
? lóbeszerzési alapot képező százezer forint a 

gesebb czélt, biztosabb vállalatot, a lóbeszer- 

felállitásával a szegényebb néposztályon segi- 
tünk, munka, nyereséges foglalkozáshoz jut- 

ók, mint e megye összes lakossága anyagi 

.
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Hová, s minő közczélra forditsuk 
a székely lóbeszerzési alapot? 

A lóbeszerzési alapra vonatkozólag hasá- 
bokra terjedő czikkek láttak már napvilágot; 
s például most is a „Nemere" ez alap fej- 
tegetésével traktálja olvasóit. A mit azonban 
egyik számban épit, lerontja a másikban, ma 
ezt, holnap azt hozza javaslatba: szóval, 
folytonosan épit, folytonosan ront. 
Inpraktikusabb eljárást alig képzelhetni. IIy 
úton, ily gondolkozással közérdeket védeni, 
fejleszteni nem - csak megölni lehet. 

Első voltam, ki inditványoztam, hogy a 

§.-Szentgyorgyön felállitandó fonódára fordit- 
tassék; első ajánlottam fel családom részét 
ez intézet alapjául, mert beláttam, hogy Há- 
romszéknek mindenekfelett iparra van szük- 

sége; beláttam, hogy ipar nélkül az életké- 
pes székelység maholnap koldusbotra jut; be- 

láttam, hogy anyagi és szellemi érdekeit csak 
virágzó ipar által fejlesztheti, csak ipar által 
emelkedhetik a jóllét minél magasabb fokára. 

És e tekintetben kezdetben mindenki 
egyetértett velem; megindult a mozgalom, 
irtunk, dikcióztunk s ha utángondolunk, ered- 
mény nélkül. A lelkesültség meg volt mód 
nélkül s midőn az aláirási-ivek kibocsáttattak 
- alig pár iv lett aláirva. Szégyen, valóban 
szégyen megyénkre, hogy hetvenezer forintot 
egy oly intézet felállitására eléteremteni nem 
tudott, melytől legfontosabb érdekei felvirág- 
zását méltán várhatja. 
A lóbeszerzési alapnak okvetlen a fonóda 

felállitására kell fordittatni, ha komolyan el- 
határoztuk anyagi érdekeink fejlesztését, biz- 
tositását. Ez alaphoz jogosultaktól megvárja, 
méltán követeli megyénk lakossága, hogy az 
ez alapot képező százezer forintot a fonóda 
felállitására ajánlják fel. 

Gondolatban sem képzelhetünk nyeresé- 

zési alapnak átalános érdeknek megfelelő gyü- 
mölcsöztetésére a fonódánál. A fonóda 

tatván, mely által könnyen, csekély fáradság, 
még kisebb, tőke ráforditásával bevételét éven- 
ként nem reméllett összegben szaporithatná 
pár darabocska földjén már is alig élni tudó 
népünk. 

Vigyázzanak, óva intem a jogosultakat, 
kiesinyes érdekekért ne áldozzák fel a köz- 
érdeket, állitsák fel a fonódát, mely ugy az 

hivatva biztositani. emelkedését van 

A fonóda felállitásával koczkáztatva sem- 
mi, megnyerve minden, a székely gyáripar 
meghonositása, fejlesztésével a székelység anya- 
gi virágzó jövőjének alapját tehetjük le. Ily 
kedvező kilátások mellett a jövőre ez alapnak 
a fonódától elvonása által a jogosultak részük- 
ről szegénységi bizonyitványt állitanának ki, 
országosan blamiroznák magukat, jelét adván 
annak, hogy nem csak a köz-, de saját ér- 
dekeiket sem tudják felfogni és méltányolni. 

A fonóda a jogosultaké lesz, részvényeik- 
ből állittatik fel, a felügyelői és kezelési, a 
tulajdoni jog kizárólag őket illetvén: szóval 
ez intézét, a mellett, hogy kizárólagosan a 
huszár-családok tulajdona lesz, közkincse 
lesz a lakosság, az összes székelységnek, zá- 
loga egy virágzó jövőnek. 

Háromszékmegye lakosai előtt sötét jövő 
áll; már is kisért a tagositás réme. A 
birtokviszonyoknak okvetlen rendeztetni kell, 
megszünni a mai rabló-gazdálkodásnak, hogy 
erdőink, legelőink közpréda tárgyát képezzék. 
Mi lesz a néppel akkor, ha a tagositás ke- 
resztülvitetik? ha az addig közös legelők és 
erdők, melyeken marhát tarthatott, melyek- 
ből fát hozhatott, tehát birtok nélkül is él- 
hetett - birtok aránylag felosztatnak ? Nyo- 
mornak, roppant nyomornak néz elé a sze- 
gényebb néposztály, igy a huszár-családok 
nagyrésze is, melynek csak virágzó ipar, jö- 
vedelmező házi-foglalatosság által vehetni ele- 
jót, mely minden munkaképesnek kenyeret, 
létfentartást biztosit. : 

A fonóda bő kincsforrása lesz elszegé- 
nyedett népünknek, s geographiai fekvésünk- 
nél fogva oly hasznokat igér, melyek egye- 
előre meseszerüeknek tünnek fel. Az anyagi 
haszon mellett roppant szellemi nyereség ki- 
nálkozik, mert ez intézet roppant jövedelmé- 
ből gyermekeinket tanittathatjuk, képezhetjük 
művelt, munkaképes, honszerető hazafiak és 
honleányokká. 

Ez alap tisztázásának kérdése elhuzód- 
hatik még évekig; ha a fonódára forditjuk, 
pár hó alatt eldöntve lesz az oly sok vi- 

szályt, oknélküli költséget okozó kérdés Ko 
zünkben lesznek a részvények, melyeket bár 
mikor pénzzé tehetünk és igy az alap ki- 
osztva lesz, igaz, nem ugy, mint sokan ki- 
vánják, hogy részüket torkukon leeresszék, 
de ugy, ahogy saját érdekeinkés a közérdek 
követeli. 

Ne szalasszák el, istenre kérem! a ked- 
vező alkalmat, ily alkalom megyénket felvi- 
rágoztatuni sohasem lesz többé; ha elszalasz- 
szuk, nem áldás de munkáink átka kiséri 
emlékünket, a bánat késő lesz. 

Tegye minden jogosult szivére kezét, 

A KELET- TARGZÁJA 
Hajdan és most. 

Korrajz. 

Irta: 

envaRcz fFura. 

L 

Ludi veneris genetricis. 

(Folytatás.) 

Elől léptek a samnitek, fegyverzetük után 
nevezve igy, átlyukasztott rostély sisakkal, a me- 
lyet szines tollazat diszitett, nagy hosszukás paizs- 
ival, jobb karokon bőrujjal, kurta karddal, bal ábokon vassinnel. Utánnok jöttek a thrákok, könnyebbszerü sisakkal, kicsiny thrák paizszsal, 
sarlóalaku gyilokkéssel, lábokon vassinekkel. Most 
jöttek a retiarii, kiket hálójok után neveztek el, 
ezek a gladiatorok legveszedelmesebb, de egyszer- 
smind megvetett faját képezték. Ezek majdnem 
minden fegyverzet nélkül, bal karokon bőrjjal, 
és egy a nyakón tul a vállig érő érczlappal, je- 
lentek meg, kezökben egy három águ fuscinat, 
6s egy hálót tartva támadó fegyverként. Közvet- 
len utánnok jöttek vivóellenfelök a secutorok, ki- 
ket a retiarikkal való küzdés miatt neveztek igy, 
sisakkal, paizszsal és karddal. Ezeket követték 
sorban a myrmillonok, vagy gallok nehéz galliai 
fegyvorzetben, ezek a thrákok és retiarokkal küz- 
döttek, sisakjukon egy hal volt jelképezve. Kö- 
vetkeztek a nyergeletlen, numidiai lovakon, lova- 
geló andobatae, csinos tunikákban, lebocsátott si- 

gondolkozzék öntudatosan, mint ember, mint 
hazafi s ugy határozzon egy megye, az ösz- 
szés székelység jövője felett. Fontolja meg, 
hogy százezrek javát kicsinyes érdekeknek 
feláldozni nem lehet, nem szabad. 

Ez alapnak ismétlem a fonódára kell 
fordittatni s ha a jogosultak vonakodnának 
e czélra forditani, megyénknek, a kormány- 
biztosnak és kormánynak szent kötelessége a 
közérdeket védeni s intézkedni, hogy ez alap 
a fonóda felállitására fordittassók. Nem fog 
elmaradni kezdetben a kárhoztatás, de lesz 
idő, midőón hálával gondolunk az intéző ke- 
zekre. 

Az alkalom anyagi szebb jövőnk bizto- 
sitására meg van; fel székelyek ! egy sziv- 
vel, egy lélekkel határozzuk el, hogy ez alap 
a fonóda felállitására fordittassék. Mutassuk 
meg a nemzetnek, hogy saját érdekeinket 
fejleszteni tudjuk és akarjuk is. 

A jövő, a virágzó jövő a miénk; tőlünk 
függ azt kiérdemelni, biztosítani. 

Ugy legyen ! 

Figyelő. 

- A „Reuter ügynökség jelenti 
Konstantinápolyból márczius 2-ról : Oroszország 
állitólag engedményeket tett Bulgária határainak 
megállapitását illetőleg, és a török flotta egy ré- 
szére való igényeiről egészen lemondott. Még a 
hadikárpótlás tárgyalása van hátra. A békekötés 
aláirása a legközelebb várható. Ignatieff tábor- 
nok és Szavfet pasa ma hosszasabban értekeztek. 
Holnap szemlét tartanak San-Stefanóban a csa- 
patok fölött. Az „Observer" irja, hogy a béke- 
kötés aláirásáról tegnap kéeő estig a külügyi hi- 
vatal nem kapott tudósitást. Az orosz követségen 
állitják, hogy az aláirás tegnap valószinüleg meg- 
történt. Az ,Observert szerint a külügyminisz- 
terium nem kapott jelentést arról, hogy a porta 
parancsot adott, hogy ezentul ne bocsáttassanak 
át a hadihajók a Dardanellákon. 

Hogyan bánnak az uteczai zavargók- 
kal Londonban? 

A Gladstone ur ablakainak betörése miatt, 
a multkori nagy mieeting és zavargás alkalmával, 
kemény büntetést szabott a londoni rendőri törvény- 
szék a vétkesekre. Igy John Holland 19 léves 
munkást, kit azzal vádoltak, hogy „zavárgó em- 
ber, köveket dobált az utczán és rendőrökét bán- 
talmazott, továbbá betörte Gladstone ur házának 
egy 3 font 10 shilling értékü ablakát" mindenek- 
előtt az ablak áránák megtéritésére s 40 shilling 
birságra vagy 2 havi nehéz munkára itélték. Ez 
még csak a kisebb büntetés ; mert - mondá a 
z.................................. sakkal, könnyü paizszsal és lándzsával, Végüljöt- 

tek a bestiarii, kiket tulajdonkép nem is lehet a 
gladiatorok közzé számitni. Ezek többnyire halál- 
ra itélt bünősök voltak, kiket a császár vad ál- 
lattal való küzdésre kegyelmezett (?) meg. Ezek 
majdnem meztelenül, kicsiny gyilokkal vagy ho 
roggal felfegyverkezve jelentek meg, roppant szá- 
nandó lelkiállapotban. A hatszáz gladiátor meg- 
kerülte az arenát és a császár, meg a praetor 
előtt elmenve, hangosan üdvözlék őket: Ave im- 
perator, morituri te salutant! 

Erre azután a programm 
a küzdők nevei is fel voltak 
dött a viadal.) 

Legelőszőr is a samnitek és thrákok lép- 
tek a küzdtérre, és tompa fegyverekkel mutatták 
be ügyességöket a vivásban. De a heves vérszam- 
jas rómaiaknak nem igen telszett ezen „gyer- 
mek"játék, és azért örömujjongásba törtek ki, 
a midőn a tuba hangja a valódi viadal kezdetét 
jelzé. Erre a rendezők kiléptek a küzdtérre és igy 
pálczával a porondban köröket irtak, a melyeket 
a küzdőknek tullépni tilos volt. Most lismét a 
samnitek és thrákok léptek elő, de valódi, élet- 
halál viadalra. Herkulesi alakok, vas izmokkal ál- 
lottak egymással szemközt. A szemek vad tüzet 
lőveltek a sisak rostjain át, és a kardok szikráz- 

jegyezve, megkezdő- 

tak. Csapás-csapás után hullott a paizsokra, és 
ezeken tompán viszhangzott az erő. A vér szi- 
várgott már egyes sebekből, de az ellenfelek még 
keményen állottak. Egy óriási samniti ép akkor, 
midőn thrák ellenfele paizsával egy a fejének 
irányzott csapást akart megvédeni, hirtelen olda- 
lába sülyeszti kardját, egészen a markolatig. ,Eu- 
ge, euge, Pertinax ! dőrög a tömeg. 

A szegény thrák testéből egy vérsugár öm- 
lik alá és a vad vérszomjas nép ordit: Ferrum 
recipe! Vágd le a nyakát! Az áldozat pedig le- 

rogyva, jobb kezének hüvelykujját nyujtja a csá- 
szár felé, mint a kegyelem-kérés jelét. 

Traján, mint szelidlelkületű fejedelem, csak 
a nép szenvedélyes kivánságának engedett, midőón 
ily gládiátori küzdelmeket rendezett, sieteti a le- 
győzöttnek kegyelmezni. A sebesültet azután el- 
távoliták. 

A viádal azonban tovább folyt. Most egy 
retiarius lépett a küzdtérre egy gallussal. A re- 
tiarius egész ügyességével azon volt, hogy hálóját 

szerint, a melyen 
ellenfelének nyakába vesse lazután pedig magához 
huzva gyilokjával leszurja. „Non te peto, piscem 
peto; duid me fugi, Galle? gunyolódék, és a si- 
sakján alkalmazott hallal együtt, a szegény gal- 
lus fejét is hálójába akarta keriteni. De az ügye- 
sen kikerülte az utánna kidobott hálót, és ratiariust 
megkerülve, szivébe dőfé kardját, hogy az rögtön 
szőrnyet halt. A meghaltat a „halál kapuján" hur- 
czolták ki, egy a mellébe ütött horognál fogva, a 
győztes Gallus pedig pálma-koszorut kapott. Leg- 
érdekesebb volt azonban a lovas andabatok viadala. 
A küzdök, mintha oda nőttek volna, ugy ültek 
azokon a nyeregtelen tüzes paripákon. Ügyes moz- 
dulatok, mind a támadásban és védelemben igen 
szép látványt nyujtott, annyival is inkább, mint- 
hogy kevés vérrel végződtek. 

Annál több vér folyt a következő utolsó vi- 
adalban. A szenvedélyes, vérszomjas római már 
embertársát vad állatokkal állitotta szemközt, hogy 
élvvágyát kielégitse. Lázas izgatottsággal várta a 
tömeg a programm ezen utolsó, embertelen pont- 
ját. De a császár és az udvar nagy része, több 
patriciusi és senatori család elhagyta az arenát, 
mielőtt a küzdelem kazdetét vette volna. 

Most hirtelen mintha megnyilt volna a föld, 
az arena homokzatán, sziklák, erdők, barlangok és 
fák tüntek elő, és a sziklák- meg barlangokbó 

biró - ,míidőn a rendőrök zavargó magaviselete 
miatt elfogták, vagdalta őket s erőszakkal akart 
megszabadulni, holott elkövetett kihágása után leg- 
alább is csöndesen a rendőri állomásra kellett 
volna mennie. A három rendőrön elkövetett bán- 
talmazások mindegyikéért egy-egy havi, tehát ösz- 
szesen három havi nehéz-munkára itéltetett. Mi- 
dőn az itélet kimondatott, egy fiatal asszony föl- 
kiáltott: „"Isten veled, Jack!” és sirva távozott a 
teremből. ] 

Egy másik 17 éves munkást, ki szintén za- 

vargott s egy rendőrt bántalmazott, 6 heti nehéz- 
munkára itélték. A vádlott atyja és gazdája ked- 
vező nyilatkozatot tévén a fiatal munkásról, a biró 
megjegyzi, hogy a vasárnapi gyülések általában 
igen zavargók és felette veszélyesek, nem szabad 
türni, hogy London utczáit vasárnap rendetlen- 
ségbe hozzák kövekkel dobálőzó emberek. 

Ugyanezen alkalommal a zavargások rendes 
kiaknázói, a zsebmetsző urak közül is elitéltek 
egy pár mákvirágot, Szolgáljon ez üdvös tanuságul 
azoknak, kik Gladstone ablakainak beverését kár- 
örvendő megelégedéssel fogadták saját kedveltjeik 
eljárásának igazolása gyanánt. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház márczius 1-én tartott ülésé- 

ben Szeniczey Ödön, az összeférhetlenségi bizott- 
ság előadója benyujtja e bizottság jelentését György 
Endre ügyében. 

A bizottság, az összeférhetlenségi törvény 
kérdéses szakaszát nem tartja György Endzére 
alkalmazhatónak s ő e szerint képviselői jogának 
haladéktalanul élvezetébe lép. 

Ormos. Zsigmond, kinek esete Györgyével 
teljesen analog, e szerint szintén szavazhat. 

Következik a napirend: a vámügyi javasla- 
tok harmadszor való felolvasása. 

A javaslatok a vámszövetségről s a vámtarif- 
fáról, szóló javaslat együtt, a Lloydról s a közös 
társulatokról s a vállalatokról szóló külön-külön, 
felolvastatnak s fellállás utján a többség által har- 
madszor is elfogadtatnak, 

Következik ezután a' mentelmi ügyek tár- 
gyalása. A metelmi bizottság jelentése Miskatovics 
József ügyében (a képviselő kiadatása iránt) egy- 
hangulag elfogadtatik. 

Színtigy elfogadtatik a menteli bizottság 
javaslata Szluha Benedek kiadatása iránt. 

Közetkezik a mentelmi bizotttság jelentése 
br. Kaas Ivor, Szalay Imre és b. Úehtritz Zsig- 
mond mentelmi ügyében. 

A bizottság jelentése szerint a párviadalra 
való kihivás s a párviadalban való segédkezés ha- 
2ai gyakorlat szerint, bünvádi eljárásra alkalmas 
cselekvény levén: a mentelmi bizottság törvény- 
ellenes mellékirányzatot gyanittató minden ok hiá- 

nyában a fen ismertetett eljárásban zaklatást nem 
lát s ezért báró Üchtricz Zsigmond, Szalay Imre 
és báró Kaas Ivor országgyűlési képviselők men- 
telmi jogának felfüggesztését s a megfelelő intéz- 
kedés megtételét inditványozza. 

Horváth Gyula: Nem levén törvényünk, 
mely apárbajt bünténynek mobdaná: inditványozza, 
hogy a mentelmi bizottság javaslata mellőztetvén, a 
képviselők megtelmi joga ne függesztessék fől. 
(Helyeslés a középen s balról:) 

Emmer Kornél a birói gyakorlatra s az 
1808-diki VIII. t.-czikkre hivatkozik, mely a 
párbajt igenis bünténynek mondja. Ajánlja a 
javaslatot. 

Jókai Mór megjegyzi, hogy azon 1808- 
iki törvény, melyre az előadó hivatkozott, csak 
anemesi inszurrekczió tagjaira vonatkozott. (Tetszés:) 

Németh Albert nem tartaná helyesnek, sem 
a magyar faj jellemével összeférőnek, ha a be- 
esület megorvoslásának lovagias utját üldöznék. Nem 
adja ki a három képviselőt. (Helyeslés.) 

Emmer Kornél vitatja, hogy a párbaj, 
mint ilyen, hazai törvényeink szerint büntethető 
s ajánlja a gépviselők kiadását. 

§Szól még Simonyi Ernő, szintén a kia- 
datás ellen, mire a ház a mentelmi bizottság ja- 
vaslatát elveti s a képviselőket nem adja ki. 

Következett ezután a kérvények tárgyalása. 
Az ülés végén Remete Géza következő 

interpellátiót intézi a vallás- s közoktatásügyi 
miniszter urhoz, aö 
1. Van-e a tisztelt miniszter urnak arról 
tudomása, hogy nálunk Magyarországon az anya- 
könyveket nem mindennütt vezetik magyarul, sut 
hogy a rom. katholikus ál egyátalán csak latin 
nyelven vezetik ? .. 
2. § ha erről tudolnása van, minthogy kell 

is hogy legyen, mivel képes igazolni a törvények 
végrehajtásáért felelős miniszter ur ezen, az 1840 
évi VI. t. cs. 7. szakászával ellentétes eljárásnak 
mai napig lett megtürését ? ; 

8. Mikor és mikép méltoztatik ezen és 
ugyanhazon törvény 8. §-ának végrebajtási 
fogni ? 

Kiadatik a vallás és közoktatásügyi minisz- 
terhez. ; ea 

Tarnoczi Gusztáv következő interpellátiót 
intézi a földmivelési, ipar- és kereskedelemügyi 
miniszterium ideiglenes vezetésével megbizott val- 
lás- és közoktatásügy miniszterhez. ; 

Minthogy a 1867. XVI. t. cz. 1 és 14 
§§-ai a vásári forgalomra nézve a tökéletes egyen- 
joguságot mindkét állaraterület lakosainak számá- 
ra biztosítják és ennek daczára a lajthántuli orszá- 
gok, nevezetesen most Magyarország -a magyar 
államterületről oda vásárra hajtani szándékolt 
szarvasmarhánk elől a határt elzárják, mihelyt a 
mi államunk területének bármely távoli vidékén 

vad medvék, oroszlánok, tigrisek, elephántok és 
hyánák törnek elő és rohannak egymásra földet- 
rengő ordítással. Irtozatos volt a vad állatok küz- 
delme egymásközt, a melyeket a nép kiáltással 
és orditással igyekezett egymás ellen uszitani. De 
leirhatatlan kegyetlen képet nyujtott az, midőn a 
megmaradott felbőszitett vadak között megjelentek 
azok a szánalomra méltó bestiarik és megkezdő- 
dött a harcz ember és állat között. 

Végre az állatok holtaán feküsznek, de az 
ötven bestiari közül csak tizenőöt vivta ki szabad- 
ságát, a melyet most szétmarczangolt testtel él- 
vezhet, a többi ott fekszik az arena küzdterén. A 
Vénus tiszteletére rendezett ünnep ezzel azután 
befejeződött, és Róma, mely három napig ünnepi 
ruhát öltött, hogy vad szenvedélyeit kielégitse, 
most ismét a diádalmas császárság tettre vágyó 
fővárosa lett. 
szenvedély és élvvágy helyét most ismét azon 
erények foglalák el, a melyek által magát a többi 
nemzetek fölé emelte. 

II. 
S. A. il Principe Carnevalo. 

Századok történelme vonult át Roma ősi fa- 
lain. A forum, a köztársaság történelmének eme 
szintere, lassanként négy fallal lett körülvéve, és 
a nyilvánosság a paloták zárt termeibe szorittatott. 
Az idő vaskeze alatt a márvány is porladozni kez- 
dett, és circusok, szinházak, meg amphitheatru- 
mokból csak collosális romok marad az ég felé. 

Tizenhét nemzetség szállt ősei sirjába, ma- 
gával vivén mindazt mivel birt, szépesés jót, rosz- 
szat és gonoszat, De nem! " 

A tizennyolczadik nemzetség örökölt egy nagy 
részt - a roszból és gonoszból. 

A nagy romai birodalom már csak egy ré- 
gi, majdnem kétezredéves dicsőséget jelez, uj egy- 
séges olasz birodalom néz helyében a jövőnek elébe.. 

A civis romanusban a kifortt vad 

A civis romanus, az ő polgári erényeivel, 
szintugy polgáriatlan szenvedélyeivel a gens Sec- 
tiaban nyugszik immái, öivlizált romai nyárs- 
polgár jár-kel most Roma térein. 

A régi haltér most még élénkebb, mint haj- 
dan, mert a romai fiöstis széköti a halat, csakhogy 
jobban elkészitve, mint hajdan. Azután még a 
maccaronitól sem irtozik. A téreken, de különö- 
sen az utczaszegletekeni hágy néptolongás van, min- 
denki igyekszik a falragaszölk közelébe Jutni. 

A carrabiniérek alig tudták a rendet feltar- 
tani, és a zsivajt csöndesiteni. Egy utzagyerek- 
nek, ki ép a falragasz előtt áll, okos goudolata tá- 
mad. Hogy a hátul lévőknek is jusson valami a 
hirdetményből, felkúszik a falra, és onnan hango- 
san olvasni kezdi a feliratot. Bravo! Bravo! ki- 
áltanak a hátul lévők, és a gyerek olvas: 

„Citta di Roma! Carnevale del 187 Prog- 
ramma dei divertimenti. Domenica 3 Marzio Alle 
ore 7 sera Ingresso Solenne di S. A. i Principe 
Carnevalo."-etc. 

„Roma városa! Carneval. Műsorozat, vasár- 
naj Márczius 3-án este hét órakor ünnepélyes 
bevonulása Carneval herczeg ő felségének stb. 
Azután folytatva felolvassa, hogy mártius 4-6- 
én minő ünnepélyes előadások, futtatások és alle- 
goriai bevonulások fognak a város költségén ren- 
deztetni, és végül jutalom tétetik. Három jutalom 
a képletes szekereknek, az elsőnek 1000, a má- 
sodiknak 500, a harmadiknak, 200 lira, Két ju- 
talom lovas maszkoknak, az első 200, a második 100 
liráa. Két jutalom legalább is hat személyből álló 
gyalog maszkcsoportnak. Elsőnek 100, másodiknak 
50 lira. Egyes maszkoknak több jutalom, 100 lira, 
Két jutalom a leggyorsabban futó szamárnak, 100 
lira. Két jutalom a leggyorsabban futó embernek 50 lirai" 

(Folyt. köv.) 



például Erdélyben vagy a határörvidéken a mar- 
havész mutatkozik, mig ha ugyanaz a lajthántuli 

országok valamelyikében pusztit, a marhaforgalom 
csak nehány mértföldnyi vészkerületben szün. 
tettik be; 

Kérdem a t. miniszter urat: szándékozik-e 
ezen törvénybe ütköző és marhatenyésztésüket ká- 

rositó eljárás orvoslására a szükséges lépéseket 

megtenni, és a t. képv. házat azok eredményéről 
mielőbb értesiteni. 

Kiadatik az illető miniszternek. 

Végül Simonyi Ernő a következő inter- 
pellátiót nyujtja be a miniszterelnökhöz: 

Igaz-e, hogy az orosz és török birodalmak 

közt a végleges béke megköttetett és aláiratott 
legyen. 

Ha igen, van-e a kormánynak hiteles tudo- 

mása annak pontozatairól s hajlandó-e azokat a 

képviselőházzal közölni, kijelölvén egyenkint azon 

pontokat, a melyek a kormány véleménye szerint 

Magyarország és Asztria érdekeit sértik és azok- 

kal ellentétben állanak ? 
Mi módon véli a kormány az állam érdekeit 

fenyegető veszélyt elhárithatni? 

Fog-e végre a kormány és mikor előterjesz- 

téseket tenni a törvényhozásnak, melyek azáltala 
követett politikáját minden oldalról megvilágitjuk 

és ha lehet igazolják ? 

Közöltetik a miniszterelnökkel. 

Tisza Kálmán miniszterelnök : T. ház! 

A háznak nagyobb számu tagjai a delega- 
tiók miatt kénytelennek lesznek hivatalosan eltá- 
vozni, ennélfogva azt vagyok bátor a t. háznak 

ajánlani, hogy méltoztassék azt határozatilag ki- 
mondani, hogy, kivévén egyes előterjesztések át- 
vételére, - a melyek ugyis bizottsághoz fognak 

a dolog természete szerint utasittatni, - esetle- 
ges üzenetek átvételére, vagy szentesitett törvé- 

nyek kihirdetésére ülést tartani nem fog f. hó 

16-áig; t. hó 16- án tartatnék azután azon ülés, 
a melyen a további napirend iránt határozni fog 

a ház (Helyeslés.) 
Elnők: E szerint a ház f. hó 16-ig ér- 

demleges ülést tartani nem fog. 

Ülés vége 2 óra 10 perczkor. 

A képviselőház bankügyi bizottsága. 

Szombati ülésében folytatta a 80 milliós 
bankadósság ügyére vonatkozólag beterjesztett ha- 
tározati javaslat tárgyalását. 

Lichtenstein nem fogadhatja el a ha- 
tározati javaslatot, mely csak meggyengitését ered- 
ményezheti Magyarország kétségbevonhatlan jogi 
állásának. 

Várady Gábor röviden kijelenti, hogy az 
inditvány egyáltalán nem involválja a jogi és tör- 
vényes térről való lelépést. A jogi álláspontra nézve 
szóló teljesen osztozik Chorin felfogásában, miért 
elfogadta a kormány tjavaslatát már az ügynek 
első tárgyalása alkalmával. 

Kerkapoly azt tartja, hogy a jelen kez- 
deményezés lényegesen különbözik attól, a mely a 
kormány javaslatában foglaltatik, s igen alkalmas 
azon gyanu felkeltésére, hogy a 80 milliós adós- 
ság ügye compensationális kapcsolatba hozathatik 
a restitutió kérdésével. 

Márkus kiemeli, hogy a mi jogi álláspon- 
tunknak semmi tekintetben sem praejudikálhat ez 
inditvány, se a kiküldés ténye, se a javaslatban 
foglalt utasitás által. Szóló nem ismeri el, hogy 
A házszabályok világos rendelkezésébe ütköznék 
az, ha kimondatik, hogy egy kiküldendő bizott- 
................. 

Az ödenveileri kastély. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Sau Gyöegy. 

III. 

Czeczilia. 

(Folytatás ) 

E felbosszankodás ártatlan őszintesége, is- 
mét kibékitett Celioval. Mondtam neki, hogy olasz 
létemre is mint honfitársa, kifogásolom itéletét, 
hogy éppen nem hallgattam át hideg közönynyel, 
és hogy a közönség szigora ellen folyton tilta- 

koztam. 
E nyilatkozatomnál felemelte fejét, arczomra 

tekintett és igy szólt kezet nyujtva: 
- Al, igen! Ön ott volt közel a szinpad- 

hoz, az S . . . herczegnő páholyában. Ön mellet- 
tem volt, igyekezett fenntartani, észrevettem; 

Boccaferri Czeczilia is, az én hű társnőm is látta 
azt . . . de az a csunya dög, az a herczegnő 
cserben hagyott! Ön pedig küzdött egész az utol- 

só porczig. Jól van, nyujtsa ide kezét; köszönöm 

önnek. 

Ugy látszik ön is művész, van tehetsége, 

sikernek örvend? Az szép öntől, hogy azokat, kik 

elbuknak, oltalmazni s vigasztalni kivánja! Ez 
szerencsét fog hozni önnek! 

Celio oly hévvel beszélt, oly határozott hang- 
lejtéssel, minden szavából oly természetes őszin- 
teség sugárzott ki, hogy ámbár sértett azon, csak 

közkatonák szájába való kifejezés, melylyel a hor- 
czegnőt illette, ki csak ezelőtt kevéssei még birta 
szerelmemet, nem tudtam ellentállni közeledésé- 
nek, sem hidegen maradni kézszoritásánál. 

Az embereket mindig e jelről szoktam meg- 

ság tagjai ugyanazok lesznek, a kik egy más bi- 
zottságba már be vannak választva. - Ajánlja 

inditványának elfogadását. 
Fal k határozottan ellenzi azt, hogy ez ügy- 

ben egyáltalán ne tegyünk semmit. Szükségesnek 

tartja egy oly inditvány elfogadását, mely az egy 

vagy más irányban való megoldást lehetővé teheti. 

Szóéll miniszter kiemeli, hogy a capacita- 

tió megkisérléséről van szó, s az nem ellenezheti 

azt, a ki nem akarja, hogy ez ügy kölcsönös el- 

távolodás által még inkább elmérgesittessék. Szóló 

a dolgok jelen állásában helyesnek s megkisérlen- 
dőnek tartja ez utat, mert azt hiszi, hogy ez a 

kibontakozás felé fog vezetni, a ha kibontakozás 

egyátalán lehetséges. 

A bizottság többsége átalánosságban elfogadja 

a Markus által inditványozott hat. javaslatot. 
Chorin a javaslat ellenzőinek nevében e 

határozat ellen külön véleményt jelent be. 
A részletes tárgyalás folytán a javaslat azon 

kifejezése, mely szerint a bizottság „Magyarország 
jogi állását a másik fél igényeivel szemben érvé- 
nyesiteni törekedjék, - Falk Miksa inditvá- 

nyára akkép szövegeztetett, hogy a bizottság Ma- 
gyarország jogi állását „a maga részéről fentart- 

ván, a másik fél által is elfogadtatni törekedjék. 
Elfogadtatott továbbá azon módositás is, hogy a 

kiküldendő bizottság tagjai ne ugyanazok legye- 

nek, kik a guéta-bizottság tagjai, hanem hogy az 

ügy ,a duóta-bizottsághoz tétessék át azon utasi- 

tással, hogy a jelen kérdést a hozzáutasitott többi 

ügyektől függetlenül és külön tárgyalja, s arról 

külön jelentést terjeszszen be.- 

Ezzel az ülés véget ért. 

Az államvasutak keleti vonalának 
ügye a képviselőházban. 

Péchy Tamás közlekedési miniszter a kép- 
viselőház szombati ülésében felelt Madarász Jó- 

zsefnek két rendbeli interpellatiójára a keletivas- 

ut tárgyában. E feleletből kienmeljük a következő 

részleteket : 

Méltóztatnak mindnyájan tudni, hogy már 

ez év folytán a volt keleti vasut, mint olyan 
megszüntettetett és beolvasztatott a magyar állam 

pályák kezelésébe, ezen beosztás biznoyosáhivata- 

lok megszüntetésével járt s ezen alkalmat én fel- 

használtam arra, hogy a keleti vasutnál volt 

olyan hivatalnokokat, kik különösen a magyar 

nyelvben nem jártasak, hivataluktól felmentsem, 

a mint hogy azok közül, kiket a t. képviselő ur 

felsorolt, csak négy maradt meg jelenleg hivata- 

lában, s ezeken kivül még 16 más olyan hiva- 

talnokot bocsátottam el, a ki a magyar nyelvet 
nem érti. 

Megtartattak az állam szolgálatában a kép- 
viselő ur által felsoroltak közül Zukker, a kiről 

maga a képviselő ur is elisgmeri, hogy tud vala- 

mit magyarul; ezen egyén a hivatalban megtar- 

tatott azért, mert igen ki:iinő a maga szakmájá- 

ban. A másik kettő, kiket szintén megtartottam 

Poncz a kolozsvári mühely főnöke és Reiter vo- 
nat-továbbitási főnök. E két egyént azon okból 
kellett megtartanom, mert] kitúnő hivatalnokok. 

Spietra nagy-szebeai hivatalnok is megtar- 
tatott, mert kitünő hivatalnok, és nemcsak hogy 

szorgalmasan tanulja, laanem már beszéli is a ma- 
gyar nyelvet. 

Ezen négy egyén az, kiket a t. képv. ur 
által felhozottakból megtartottam. 

Ami a másodikat illeti, annek első kérdése 
bizonyos Goldsteinra vonatkozik. Igaz, hogy Gold- 

............. 

itólni. A hideg kéz kellemetlenül hat reám, a 

nyirkos kéz ellensze-nvet kelt benneru, az oly kéz, 
mely csak ujja heg yével érinti enyénnet, félelmet 
okoz; de egy puha,, meleg kéz, mely onyémet de- 
rekasan megszori tja, s mely nem vona kodik egész 
tenyerét egy másik férfias kézbe fekteni, az ha- 

mar bizalmat és rokonszenvet ébreszt bennem. 
Az emberi nemnek némely figyelmes s.zemlélői, 
valakinek tekintetéből következtetnek, mások a 

homlok állásából, ez a hanglejtésből, az a mo- 
solygásból, raeg mások a kézirat minőségéből stb. 

Én részemről azt hiszem, hogy az egész ember, 
lényónek minden egyes részletében nyilvánul, s e 

lénynek minden cselekedete, vagy nyilatkozata, je- 
le ős nyilvánulása kiválóbb tulajdonainak. Azért, 

a időnk engedné, mind erről kisérletek által kel- 

lene meggyőződnünk; de bevallom, hogy nálam 

egy első találkozásnál, mindig a kézszoritás kelt 

ellen- vagy rokenszenvet. 

Leültem Celio mellé, s igyekeztern őt a val- 
lott kudarczért kissé vigasztalni, rendelkezésére 

álló segédeszközeiről, s elvitázhatlan tebetségéről 
beszéltem neki. 

- Ne hizelegjen nekem, ne kiméljen, ki- 

áltott fel egész nyiltsággal. Roszul végeztenna dol- 

gomat, megérdemeltena, hogy hajótörést szenved- 

jek; de arra kérem, ne itéljen tőlem e nyomoru- 

ságos fellépés után. Jobb vagyok, mint látszom. 

Csak igen fiatal vagyok arra, hogy tapasztalt hi- 

degség mellett nyugodhassak, ki tudjam fejteni 

erőmet. Nekem oly közönségre van szükségem, 

mely elősegitni igyekezzen, és ma este olyat ta- 
láltam, mely az első percztől fogva csak m eg- 

türt. Már a kisérlet megkezdése előtt, annyira 

megsértettek, annyira felingereltek, hogy egészen 

kimerülve, s sötét sejtelemtől üzetve, léptem ki a 
szinpadra. 

A felboszankodás lehet sikert hozó néha, 

csak hogy az akarat hatásáíval egyidejüleg kell 
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stein csalással volt vádolva s már huzamosabb 
idő óta bünügyi vizgálat alatt áll. Hogy a bün- 

ügyi vizsgálat el nem intéztetett, az a biróság 

dolga, mert ez oda tartozó ügy. A fennálló sza- 

bályok értelmében addig, mig a folyamatban le- 

vő bünügyben valaki a biró által el nem itéltetik, 

tartási dijjatt kap, mert nem lehet tudni, hogy 

nem mentetik-e fel. Goldstein is kapott, évenként 

800 forintot. 

Közbejövén a személyzet-reductió, Goldsteint 

is elbocsátottam, de nem ezen bünügy miatt, ha- 
nem azért, mert Goldstein amugy is, ha nem lett 

volna is a bünügy ellene meginditva, felmentetett 

volna. 
Tehát Goldstein jelenleg már nincs hivatal- 

ban, hanem az Igenis áll, hogy helyette Disztl 

alkalmaztatott Brassóból, mert az igazgatóság vé- 

leménye szerint azon állomásra, mely különben is 
nehéz teendőjü, más alkalmas egyén nem volt ta- 

lálható. 

Méltóztassék elhinni, hogy most már oly 
hivatalnok, a ki nem tud magyarul, alig ma- 

radt egynehány, és ez is csak addig marad, mig 
a viszonyok ezt mulhatlanul szükségessé teszik, 

amennyiben az ügyek vezetését teljesen felzavarni 

nem lehet. 
A keleti vasuton most oly nagy forgalom 

van, amilyen sohasem volt, olyan nagy, a mely 

fokozottabb tevékenységet igényel és igy nagyobb 

felügyeletet is kiván. Mikor oly fokozott foglal- 

kozás van, s másfelől a személyzetben nagy re- 

ductió történt, hogy ilyenkor a vasutbeolvasztása 

idején minden felforgattassék egy mellékes inci- 

dens szempontjából, azt követelni nem lehet. 

Még esak azt kivánom megjegyezni, hogy 

azon intézkedés, melyet a képviselő ur mint he- 

lyeset emlitett, hegy t. i. a forgalmi irodák és 

továbbitó hivatalok egyesitessenek, már tényleg 

megtőrtént s végre is hajtatott. 

Midőn a keleti vasutat az állam kezelésébe 

átvettem, annak egész kezelését megváltoztattam, 

mivel azonban minden szakértő véleménye szerint 

a keleti vasut kezelése a multban jó is és olcsó 

is volt, azért nem látok ckot arra, hogy most 
kiterjeszszem a vizsgálatot arra, hogy a keleti 

vasut hivatalnokai honnan kerültek, mifélék vol- 

tak ; elég, hogy a szakértők általában elismerték, 

hogy a keleti vasut kezelésében technikai, vonat- 

mozgósitási vagy más tekintetben, hibák nem for- 

dulnak elő. Mig a Keleti vasut épitése körül igen 
sok helytelenség történt, és mig a keleti vasut 

épitése fölött gyakran e házhan is pálczát törtek, 
addig a keleti vasut kezelése nagyobb hibákat 
nem tűntetett fel. 

Madarász József kisebb részben tudo- 
másul veszi a választ, de a nagyobb részében 
nem veheti tudomással. A ház azonban tudomá- 
sul vette. 

BELFÖLD. 
Maros-Vásárhely, 1878. márcz. 3. 

Nőegyleti és polgári fillérestélyek. 

A ,„Kelet" egyik közelebbi számában meg- 
emlékeztem azon mozgalomról, mely városunkban 
a nőegyleti hat fillérestély mellett, különleges 
„polgári fillérestélyeket" hoz létre, s elmondtam 

e tekintetben azon meggyőződésemet, hogy bár 

mennyire is szép egy ily mozgalom, de a nőegy- 

let fillérestélyeivel egyidejüleg rendezni és a mint 

akkor értesültem kicsinyes félremagyarázott sze- 

mélyi bántalmak megbosszulásáért, nem helye- 
selhető.] 
........................ ............. 

hogy előálljon. Az enyém a kilépés perczében 

nem volt eléggé lehülve, és már nem lobogott 
eléggé hevesen; ez volt oka bukásomnak. Oh sze- 
gény jó anyám, ha te jelen lettél volna, jelen- 
léted felvillanyozott volna és nem lettem volna 

érdemtelen a dicsősségre, nevedet viselhetni. Pihenj 

csendesen cyprusfáid alatt szent halottam! 

Mostani helyzetemben őrülök előszőr an- 
nak, hogy szemeid örökre lezárultak! 

Egy nagy könycsepp gördült végig a szép 

Celio kipirult arczán. Őszintesége, anyja emléké- 

hez intézett lelkesült felkiáltása, szivből fakadt 

vallomásai irányomban, eltörölték a rosz benyo- 
mást, melyet fellépte okozott volt nekem. Meg 

voltam hatva, éreztem, hogy lelkemből szeretem 
őt. S midőn igy a közelben láttam, hogy meny- 

nyire szép külsejü, mily kellemes megnyerő a 
hangja, mily rokonszenves szeme pillantása, meg- 

bocsátottam a herczegnőnek, hogy két napon ke- 

resztül szerette őt, de azt nem tudtam neki meg- 
bocsátani, hogy már többé nem szereti. 

Már most azt szerettem volna még tudni, 
ha valjon Boccaferri Czéczilia is szereti őt? 

Ez bevégezvén öltözését, kilépett az olasz- 

fal mögül, s a pamlagon helyet foglalva közöt- 

tünk, megragadta mindkettőnk kezét, s igy szólt 
felém fordulva. 

- Most előszőr szoritom meg ön kezét, és 

azt teljes szivemből teszem. 

Ön eljött, hogy az én szegény Celiomat, 
gyermekkori barátomat, jóltevőném fiát vigasztal- 
ni igyekezzék, és csaknem testvéri érzéssel mon. 

dok ezért köszönetet. Egyébiránt ezt az ön részé- 

ről egészen természetesnek találom; tudom, hogy 

nemes kedélylyel bir, és valódi tehetséggel min- 
dig jó indulat és őszinteség szokott párosulva 

lenni... 

- Tudod mit Celio, tette hozzá, mintegy 
hirteleni eszmétől megkapatva, eredj át páholyod- 

ba, öltözz át, már ideje, Salentini urral egy kis 

E megjegyzéseimre a ,Magyar Polgár" egyik 
közelebbi számában „Egy polgárné" válaszol, szel- 

lemes levelében megnyugtat a felől, hogy „a bőjt- 

ben tartandó két polgári fillérestély nem 

bosszuból rendeztetik", hanem „azért, mert váro- 

sunkban sok oly szegény család van, a kik a 
legnagyobb inséggel és éhséggel küzdenek a rosz 

időszak miatt; nincs kereset, koldulni nem me- 

het; semmi egylet nem segiti, mert nem is tud- 

ja; azért határozta el tehát egy nehány jobb. 

módu tisztességes polgáraő, hogy legalább két es- 

télyt a bőjtben a fillérestélyek módjára rendezni 

fog, tiszteletes Vas Tamásnóé elnöklete alatt, 

hogy ezen mindenki által elhagyott szegények is, 

bár ha fillérekkel is némileg segélyezve legyenek, 
hogy megváltónk feltámadási ünnepélyén legalább 

kenyerük legyen." 

„Ugy biszem - folytatja levelét a polgár- 

nő - ez nem hiba s nem bosszu; annál kevésb- 

bé, mert a rendezőség épen czélul tűzte 
ki a mélyen tisztelt nőegylet által 

rendezendő fillérestélyeket a legmele- 
gebb részvéttel pártolni, hogy viszont pár- 

tolást nyerhessen és igy azoknak is alkalom nyi- 
lik filléreikkel részt vehetni, kik talán más fil- 

lérestélyeken tartózkodó természetüknél fogva nem 

jelentek volna meg. A czél egyiránt nemes és 

ártani épen nem fog, mert mindeniknek meg lesz 

a maga közönsége. Ime ide irtam a polgárnő 

leveléből mindent, a mi a dologra tartozik s a 

legnagyobb örömmel veszem tudomásul, ha most 

már igaz, a mit a polgárnő ir; de hogy mikor 

én irtam levelem, még nem ugy állott a dolog, 

azt maga a polgárné tudja a legjobban; és én 

rendkivül örvendek, hogy az állitólagos sérelmek 

nyilt leleplezésével alkalmat adtam a kölcsönös 

félreértések kimagyarázására, a békesség létrejő- 

vetelére. 

Az egyik gyertyának a polgárok által körül- 

vett asztalról a tavalyi egyik fillérestélyen való. 

elvitele meg van magyarázva; nem lenézésből és 

nem azon szavakkal történt, a melyeket a pol- 

gárnő idéző jel közé téve a „Polgár"-ban felem- 

lit, hanem a másik szobában gyertya gyujtásra 

szükség lévén, kényszerüségből és előleges bo- 

csánatkérés mellett. 

Az inditó ok a polgári fillérestélyek rende- 

dezésére, a mint én azt egyik igen művelt és 

szavabevehető polgártól hallottam, a fentebbi sé- 

relem volt, és én ez inditó okot rosszaltam leve- 

lemben leginkább s még akkor sem tartottam 

volna illő és helyeselhető eljárásnak ily kicsinyes 

okból a helyi jótókony nőegylettel szemben való 

versengést, ha a dolog, csakugyau igy történt 

volna, a mint azt a polgárné az idéző jelek közt 
állitja. Egyesnek figyelmetlenség éért akkor se il- 

lett volna bosszut állani egy olyan jótékony nő- 

egyleten, a mely jelenleg is igen számos el- 

szegényedett iparost segélyez és a mely- 

nek nemes czélja ugyanaz, a mit a polgárné, 

mint a „polgári fillérestélyek? czélját felemlit. 

Épen azért, mert egy a czól s mert továb- 

bá maguk a székely főváros urnői léptek fel azon 
üdvös kezdeményezéssel, hogy az egyszerüséget és 

egyenlőséget tüzve ki jelszóul, a fillérestélyek ál- 

tal megszüntetni igyekeztek a még a jótékony 
czélu estélyeknél is mutatkozó társadalmi kaszt 

szerinti csoportosulásokat s a polgári elemet is 

bevonni igyekeztek fillérestélyeikre, a mi a tavaly 
igen-igen szépen sikerült is; én megvallom, ma 

sem helyeslem, hogy a kaszt szerinti csoporto- 

sulás a „polgári fillérestélyekkel" ujra feleleve- 
............................... 

beszédem van. Majd utánam jösz, s aztán együtt 
megyünk haza. 

Vonakodás nélkül, s a legnagyobb bizalom 

kifejezésével hagyta el Celio a szobát. Annyira 

meg volt-6 győződve kedvese hüségéről ? Vagy 

talán nem volc kedvese Czecziliának? És miért 

is lett volna az? Miért gondoltam ilyesmire, mi- 

kor meglehet, hogy az sem neki, (sem Czecziliá- 

nak soha eszébe sem jutott ? 

E gondolatok össze-vissza, egy percz lefoly- 

ta alatt czikáztak át agyamon. 

Még mindég kezemben tartottam Czeczilia 

kezét; tartottam a nélkül, hogy ő ebben valami 

helytelent látszott volna találni. 
Kérdőleg vizsgáltam e kicsiny, meglehetős 

szilárd alkatu, kedves melegségüű kéz titokteljes 

érezetét, mialatt mélyen belenéztem, az énekes nő 

komoly kifejezésű, nagy fekete szemeibe. De sze- 

mek és kéz nem oly könnyen kifürkészhető nők- 

nél, mint a férfiaknál. Észlelő tehetségem és rend- 

kivüli éles látásom gyakran felvilágositott, vagy 

csalódásba ejtett, a szerint, hogy melyik nemről 
volt szó. 

Egy nagyon természetes mozdulattal, hogy 

lecsuszott nagykendőjét helyreigazitsa, Boccaferi 

azonnal elhuzta kezét enyémtől, mihelyt magukra 

maradtunk, anélkül azonban hogy tekintetét elfor- 
ditná rólam; 

- Salentini ur, szólt csendes hangon ön 

8S... herczegnőnek udvarol, és Celiora féltékeny 
volt ma; de most már többé nem az, nemde ? 
Érezheti, hogy nincs reá oka. 

Abban éppen nem vagyok bizonyos, hogy nem 

lehetne-é okom Celiora féltékenykednem, ha ud- 

varolnék a herczegnőnek, feleltem, kissé közelebb 

ülve Boccaferrihez; hanem akár esküvel bizonyit- 

hatom kegyednek, hogy nem vagyok féltékeny, 

mivel e nőt nem szeretem. 

(Folyt. köv.) 

nittessék, midőn a nőegylet fillérestélyein is meg- 

jelenhet és szivesen látott vendég minden egyes 
polgár és polgárnő; sőt meg vagyok győződve, 
hogy ha a „polgári fillérestóly? közreműködői a 

nőegylettel együttesen, a nőegyleti fillérestélyek- 

re közreműüködni ajánlkoztak volna, igen szives 

fogadtatásra találtak volna, és ugy egyesitett erő- 
vel lehetett volna elősegiteni az egy és ugyan- 

azon jótékony czélt s a polgárságnak és nőegy- 

letnek épen az lett volna a feladata, hogy a 

„polgárné" szerént tartozkodóbbakat is belevonja 

a nőegyleti fillérestélyre. 
Hanem ha már igy látták jónak a polgár- 

né és társai", ám legyen; legyen meg mindkét 

nemü fillérestély s ha már szintén nem lehet más 
kép, legyen meg mindenik a bőjtben; de aztán 

mutassák is meg, hogy azon czél, melyet kitüz- 

tek, hogy igy mindkét nemü fillérestély még lá- 
togatottabb lesz, el is érhető: nehogy aztán ugy 

járjunk vele, hogy ez évben, a bőjtben egyszerre 

két fillérestély is legyen s az eredmény jövő év- 
re az legyen, hogy akkor aztán egy se lesz. 

Örömmel veszem, mondom, tudomásul, hogy 
a félreértések kölcsönösön kimagyartatatván, a 
béke teljesen létrejött és az én legőszintébb óha- ] 
jom, hogy mindkét-féle fllérestélyen a tavalyinál 
is nagyobb közönség legyen jelen; én részemről 
mindkét félén ott leszek s a „Kelet" olvasóit 

az eredményről értesiteni, fogom. 

* 

(Tüzoltó-bál.) ! 
Székely-Keresztur, 1878. marcz. 4. 

Városunkban f. hó 3 án tartatott meg e 

farsangon az utolsó bál, az önkéntes-tüzol- 
tók bálja; ők oltották ki nálank a báli termek 
utolsó mécsesét. A bálról csak jót irhatok, mert 

hát talán nem is szokás bálról rosszat irni, Car- 
neval hercveg megharagudnék reám, ha kernsztu- 
ri haldokl 1 elismeréssel nem szólnék. Igen 
szép közönség volt jelen, ott volt a város és vi- 

dék szépeinek legtöbbje, tánczos fiatal emberek- 
ben sem volt hiány, adjuk még ezekhez az ud- 

varhelyi, éppen 12 tagból álló első czigány-ban- 
da jó talpalá menő zenéjét, s mi kell egyéb, hogy 

egy bál legfényesebben sikerüljön? A bál-anya 
tisztét Payp Ödönné urhölgy ő nagysága telje- 
sité, szép példájával tánczra buzditva még azo- 

kat is, kik máskor nem igen adják erre fe- 

jöket. 

Csak abhhoz nem merek hozzákezdeni, hogy 

a szépek sorát elmondjam, tisztelt szerkesztő ur 

bizonyára tudja, hogy miért? Ott voltak br. Ke- 

mény Béláné, szül. gr. Haller Berta, br. Gam- 

méra Oszkárné, Hetyey Gáborné, özv. Mathó La- 
josné, Felméri Mózesné, Gombos Samuné, Szen- 

kovich Miklósné ő nagyságaik, továbbá Haller 
Gabriella és Róza grófnők, Jakabházi Böske, Be- 

reczky Katinka és Róza, Winkler Zeuzsa, Kab- 

debó Etelka, Nagy Róza kisasszonyok. Hogy igy, 

és nem máskép mondtam el a szépeket, annak 

nem én, hanem egyedül tollam az oka. A bál 

folytonos jó kedv mellett világos-viradtig tartott. 

A bruttó jövedelem 100 frt körül lehet. 

Leirtam az önkéntes tüzoltók igazán sike- 
rültnek mondható bálját, melyről lesz mit be- 

szélnünk a nagy-bőjtben. Még csak arról kell 

emlitést tennem, hogy ujabban a helybeli tűzol- 

tó-egylet igen megerősödött, az által, hogy a hely- 
beli állami tanitóképezde ifjuságából mintegy 50- 
en megalakitották a tanitó-képezdei önkéntes tüz- 

oltó-egyletet, mely a polgári tüzoltó-egyletnek ki- 

egészitő, részét képezi. Igen életrevaló eszme. 

hogy a tanitónövendékek a rendszeres tüzoltásza- 
tot elsajátitván, annak eszméjét a Székelyföldön 

terjeszteni fogják. 
Meg is fogja ez eszme a kellő gyümölcső- 

ket teremni! Telecskay. 

(Dalestély.) 

Torda, 1878. márcz. 4. 

Dalkörünk folyó hó 2-án tartotta az idei 

első rendkivüli dalestélyét, ez oly fényesen sike- 

rült, hogy bátran elmondhatjuk, hasonló farsangi 

mulatság .rég az ideje, hogy Tordán nem volt. 

Városunk minden rendű polgársága tömegesen 

volt képviselve, a casino terme zsufolásig meg- 

telt, oly szép közönséget együtt rég nem lát- 

tunk. Dalkörünk azon szándéka, hogy a város 

minden rendüű polgári elemét egy társaságba 
igyekszik egybegyüjteni, ez alkalommal is fé- 

nyesen sikerült, mert a dalköri estélyeken kivül 
nincs egy mulatság is olyan, hol az iparos osz- 

tály az intelligentiával együtt lehetne látni, s 

ezen szándéka a dalkörnek csak dicséretére vá- 

lik. Az egyszerüség és kedélyesség jellege jelle- 

mezte az egész estélyt, s ki volt zárva minden 

fényesség és feszesség, s főleg ez okozta azon fé- 

nyes sikert, a mely kisérte is, a nők majd mind 
háziasan voltak öltözve. Ezen eredmények a ren- 

dezők ügyessége élénkségének kifolyásai. 

kör által előadott darabok annyira szabatosan 

voltak előadva, hogy akár melyik dalárdának a 

sikor csak dicséretére válhatott volna, s mi mél- 
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A dal- 

tán büszkék lehetünk, hogy egy ilyen szépért, 
nemesért küzdő egyletet magunkénak nevezhetünk. 

A dalok elhangzása után megszólalt a cho- 
rusban az ének ikertestvére a zene s a fiatalság 

tánczra kerekedett. A szebbnél-szebb leányok és 

asszonyok közül elég legyen megemlitenem, Miksa 

Emma, Kovács Thekla, Fekete Berta, Nagy II0- 
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na, Gegesi Kata, Dindár Ilona, Damokos Mari, 
Solymosi nővérek, Finta Jolán, Fábri Berta, In- 

cze Ilona, Jancsó Ilona, Horváth Póli, Réner Ida, 
Képes Lila kisasszonyokat; Csekme Béláné, Nagy 
Mihályné, özv. Ferenczi Sándorné, Andrási Nán- 
dorné, Bartha Gergelyné, Székely Jánosné stb. 

urasszonyokat; hogy itöbbeket meg nem emlitek, 

azt csak tazért teszem, mivel már is félek 
hogy a tks. szerkesztő ur szivességével már is 

visszaéltem, tudósitásom hosszadalmasságával. A 
jó kedv egész reggel 6 óráig tartotta egybe a 
társaságot. A dalkörnek mintegy 90 -100 frt 
tiszta haszna volt. Ezen estély sokáig feledhetet- 
len lesz az abban résztvevők előtt s mindenki 
azon óhajjal távozott, hogy a dalkör bár minél 
tőbb ily kedélyes estélyt rendezne. 

: . ..rez. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 5. 

- Rudolf tronörökös Vilmos herczeg 
kiséretében vasárnap délelőtt Berlinbe érkezett. 
A c 2 r, a trónörökös, Károly, Frigyes Károly 
és Gyöigy herczeg fogadták. A császár és a trón- 
örökös megölelték és megcsókolták Rudolf trón- 
örököst, ki porosz ezredes egyenruhában volt és a 
fekete sasrend szalagját viselte. a császár a né- 
met trónörökös, Károly és Frigyes Károly herczegek 
osztrák ezredeik ruhájában voltak, a Szt.-István 
rend szalagjával. A pályaudvaron egy század disz- 
őrség volt fölállitva, a bandával és a zászlóval. A 
császár a királyi palotába kisérte Rudolf trónörő- 
köst, hol a császárné és a trónörökös felesége üd- 
vözölték. 

- Az árvaházi rendező bizottmány tisz- 
telettel kéri fel mindazon tisztelt urhölgyeket, kik 
a f. hó 12-én rendezendő társas közvacsorára szi- 
ves közremüködésöket megigérték, hogy lehetőleg 
a saját maguk által választott jelmezben öltözköd- 
jenek, ellenben azon t. urhölgyek, kik nem jel- 
mezben kivánnak részt venni, az ehez a megkü- 
lönböztető jelvényül szolgáló fehér kötény és kis 
fejdiszt, avagy ezek mintáit, megtalálhatják Hircsh- 
feld Györgyné és Mihálisi Mimi divatárusnők- 
nél. Továbbá: felülirott bizottmány tisztelettel 
kéri fel azon t. szülőket, kik gyermekeiket, az 
ugyancsak ez alkalommal 7-től 10 óráig rende- 
zendő gyermek-bál élvezetében részesitni óhajtják, 
hogy a helyiség czélszerű berendezése tekintetében 
megjelenésőket f. hó 10 én d. e. 10-től 1 óráig, 
d. u. 3-tól 6 óráig bejelenteni méltóztassanak, a 
következő központban lakó választmányi tagoknál u. 
m. Butflesz Károlyné, Fischer Lajosné vagy el- 

nöők br. Bornemisza Ignácznénál. 

- Páll Sándort, az erdélyi tankerület 
kir. főigazgatóját sulyos csapás érte, egyetlen test- 
vére Páll Mária, néhai Füley István nyug. kir. 
főkormányszéki tanácsos özvegye, életének 71-ik, 
8 özvegységének 3.ik évében, tagnap délután a2 
órakor, csendesen kimult. Legyen e nemes keblü 
s ritka jószivű nő emlékén, ki annyiszor s annyi 
könnyet száritott fel a szegények és árvák szeme- 
iről, áldás s béke porain. Az elköltözött földi ré- 
szei holnap délután 1/,4 órakor fognak, a közte- 
metőben levő családi sirboltba elhelyeztetni. 

- Értesités. Tisztelettel értesitem a Ko- 
lozsvári Dalkór tiszteletbeli, pártoló és mű- 
ködő tagjait, hogy a f. évi köz gyülés márcz. 
10-én vas árnap délután 3 órakor a városház 
közgyülési termében fog megtartatni. A közgyülés 
tárgysorozata: 1. Elnöki megnyitó beszéd. 2. Tit- 
kári jelentés. 3. Pénztárnoki jelentés. 4. A jövő 
egyl. év költségvetése. 5. A mult évi számadá- 
sok megvizsgálására kiküldött bizottság jelentése 
és felülvizsgáló bizottság kiküldése. 6. Inditvá- 
nyok. 7. Tisztujitás. Kolozsvártt, 1878. márczius 
ő-én. Az igazg. választmány megbizásából Czir- 
ják Albert, titkár. 

- Szolnok-Dobokamegye területén 
rendszeresitett 7 községi s illetőleg járási köz- 
gyámi állomásokra a választások immár megejtet- 
tek, minélfogva a magyar-láposi járásba: Brassai 
Miklós: a szamosujváriba : Lup Tivadar megyei 
aljegyző, a bethlenibe: Gál István, a nagy-ilon- 
daiba: Rácz Albert, a kékesibe: Eperjesi József, 
a déésibe; Buzura János: a csáki-gorbói járás- 
ba pedig Pataki Dániel választatott meg. 

- Torda-Aranyosmegye képviselő bi- 
zottsága folyó évi márczius hó 26-án d. e. 10 
órakor Tordán a megye házánál tavaszi rendes 
közgyülést tart. A rendes közgyüűlés tár- 
gyai: a) Az 1877. évi kebli pénztári zárszáma- 
dások megvizsgálása. b) A közigazgatási bizott- 
ságban lemondás által üresedésbe jött egy köz- 
igazgatási bizottsági tag helyébe titkos szavazás 
utjáni választás. c) Az időközben érkezett törvé- 
nyek kihirdetése. d) Felsőbb rendeletek feletti in- 
tézkedések. e) Törvényhatósági átiratok, s végre 
f) kebli ügyek tárgyalása. 

- Déés város tisztujitása. Déés vá- 
rosa febr. 27-én tartá tisztujitó gyülését, mely 
alkalommal megválasztva lettek: polgármesternek: 
Róth Pál; rendőr-kapitánynak: Vékony Ferencz; 
gazdasági tanácsosnak: Isáky József; számvevő- 
nek: Eisenlohr Ulrich; pánztárnoknak: Czecz Pé- 
ter; ellenőrnek: Gy. Bányai István; levéltárnok- 
nak: Cseh Lajos; rendőr-segédnek: Miklós Sán- 
dor; ügyésznek: Deésy Dezső; erdősznek; Tordai 
Sándor. 

-A sz.-udvarhelyi jótékony nőegyesület 
azen évi farsangon két „tánczkoszorut" rendezett 

u. m. febr. 18-án és 25-én, az egylet évkönyve 
kiadása költségének fedezésére, mind kettő jól si- 
került, szép számu közönség, jó kedv, sa csekély- 
re szabott ár mellett az előre jelzett czélra a bevétel 

elégséges volt. Az első estélyen bevétel 81 írt, 

költség levonása után tiszta jövedelem 41 frt, 

második estélyen bevétel 78 frt 85 kr, költség 

levonás után tiszta jövedelem 37 frt 71 kr, a 

két rendbe!i tiszta bevétel 78 frt 71 kr. Felülfi- 

zettek: Ugron Lázárnó 1 frt 50 kr, Dániel Gá- 

borné 50 kr, Georgiás Györgyné 2 frt, Fehérvári 
Lajosné 50 kr, Solymosi Jánosné 1 frt, Szakács 

Károlyné 50 kr, Becsek Dánielné 1 frt, Sebesi 

Ákosné 50 kr, Daczó József 1 frt 50 kr, Félegy- 
házi Antal 50 kr, Gönczi Lajos 50 kr, Zágoni 

Pál 50 kr, Koncz Armin 1 frt, Schoket Róbert 

40 kr, Kelemen Károly 50 kr, Csont Domokos 
50 kr. Sinkovits Aurél 50 kr, Szentpéteri István 

50 kr, Dragomán Gergely 50 kr, Tonsch György 

50 kr, Fehér Kálmán 50 kr. Elismerést érdemel 

a rendező bizottság, melynek vezetésére Kovács 

Jánosné kéretett fel, rendező tagok voltak: Ko- 

rondi Mózesné, Szabó Domokosné, Gyarmathy 
Sándorné, Koréh Istvánné és Szakács Ottilia v. 
tagok. Köszönet az egylet nevében a diszes közön- 
ségnek a megjelenésért és felülfizetésekért. A ren- 
dező bizottság nevében Zajzon Ferenczné, 
egyl. jegyző. 

- A kártya áidozata. Egy nagysze- 
beni magasabb állásu törzskari tiszt a mult szom- 
baton egy ötven forintos bankjegyet adott szol- 
gájának, hogy a havi koszt-dijt a vandéglősnél 
fizesse ki. Történetesen ugyanazon nap délutánján 
a vendéglő előtt menvén el, betért tudakozódni, 
ha megkapták-ó a pénzt. Nem kis csudálkozásá- 
ra tagadó választ kapott. Roszat sejtve rögtön ha- 
zament s a szolgát keresve, saját salonjában f el- 
akasztva találta. A mint később kitünt, a szol- 
ga elkártyázta a pénzt s a büntetéstől való fé- 
lelmében véget vetett életének. 

- Egy barczasági!) muszka-fogság- 
ban. Egy szállitó Feketehalomból - mint a 
,Kr. Ztg." irja - egy szisztovai kereskedőhöz 
czimzett 7900 frank értékü szállitmányt, mely 
többnyire champagner-ből állott, két muszka zsi- 
dónak 30 drb. napoleondorért eladott. A vásár- 
lók csakhamar tuladtak a portókán és a szállitó- 
val együtt eltüntek. A muszkák sem lévén res- 
tek, nehány szintén árukat szállitó höltövényi szá- 
litót elfogtak és elvitték Adrinápolyba tuszo- 
kul. Azután a muszkahatóság a [brassói törvény 
székhez átirt, hogy ez a kár megtéritésére fog- 
lalja le az elfogottak vagyonát és ebből küldje 
meg a kérdéses összeget, mert addig nem bocsát- 
ja óket szabadon. Valóban eredeti műuszka igaz- 
ságszolgáltatás ez is. Azt hisszük azonban, kor- 
mányunknak is lesz az ilyen biráskodáshoz egy 
pár szava. 

- Flgyelemre méltó találmány. Mint 
a ,K."-nak Ungvárról irják, egy Keszler ne- 
vü, homonnai születésű volt rézműves, ki jelenleg 
gépvezető gyanánt van alkalmazva a kincstári 
gőzfürészmalomnál, olyan gépecskét talált föől, 
melynek segélyével egy mázsa hust öt percz alatt 
tökéletesen meg lehet főzni. Fölösleges, ugyhisz- 
szük, hangsulyoznunk, mily rendkivüli hasznát ve- 
hetné e találmánynak a katonaság, első sorban 
háboru alkalmával. Keszler találmánya különben 
magára vonta már a figyelmet. Egy katonai bi- 
zottság, mely megszemlélte azt, elismerőleg nyilat- 
kozott czélszerüségéről. A találmány tökéletesbitése 
czéljából Keszler nehány nap mulva a kormány 
költségén fölrándul Budapestre. Jegyezzük még 
meg, hogy a föltaláló született tehetség, ki irni is 
alig tud s kitől a gépészet terén kiképzés esetén 
joggal várhatni sokat. 

- Vadász-kaland. Nimródnak egy bács- 
kai unokája a következő pár csinos kalandot be- 
szélia ,Vadász és Versenylap" vasárnapi számában : 
.Egy ismerősöm a tél elején kilovagolt két agár- 
ral nyulászni. Az -agarak felhajtanak egy nyulat 
és éppen az arra vonuló Ferencz-csatorna felé 
hajtják. A csatorna tükre gyenge jégkéreggel 
volt bevonva. Szegény tapsi ijedtében a jégre ug- 
rik, utánna az egyik agár, de mely alatt a gyen- 
ge jég ugyancsak ropogott és töredezett, s igy ez 
igyekezett a tulpartot elérni, mi sikerült is. A 
nyul azonban a jegen maradt, mely őt elbirta, és 
azon baktatott. Erre oda ér a másik agár is, de 
ez már nem ment a jégre, és igy kisérték szegény 
fűles urat, az egyik agár az egyik, a más a tulparton 
morogva, mig végre a nyul megunva a szives ki- 
sérgetést, megprobálta a kitörést, mely azonban 
szomoru véget ért. E télen történt az is egy na- 
gyobb körvadászaton, melyre szépszámu vendég- 
sereg gyült össze s igen tisztelt főispén ur az 
összegyült Nimródokhoz fordulva, felkérte őket, 
mint a törvény őre, sziveskednének neki vadász- 
engedélyüket megmuta tni, s ekkor kisült, hogy 
bizony egyiknek sem volt; mire főispán ur udva- 
riasan kijelenté, miszerint azon reménynyel ke- 
csegteti magát, hogy ezen feledékenységet jóvá- 
teendik és az engedélyt 3 nap alatt nála bemu- 
tatandják. - Vadászaink - mint Fáma asszony- 
ság meséli, siettek engedélyt váltani. Le a ka- 
lappal a törvény ily őre előtt !1" 

- Külföldi művészi hirek. Massenet 
,Le roi de Lahore" czimü operája nemsokára kör- 
utat teend az európai szinpadokon. A sok tekin- 
tetben sikerült zeneművet legujabban Turinban 
adták elő nagy sikerrel. Massenet operája szinre 
kerül Rómában, Budapesten, Milanóban és Ná- 
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polyban. - Lecoca „Le petit duc" operettje 
a legnagyobb sikert aratta mindazon operettek 
közül, melyek az utóbbi időben Párisban előadat- 
tak. Offenback ,„Gerolsteini nagyherczegnöje" az 
első harmincz előadáson 132,604 frankot, Leococa 
Angotja 149,456 frankot, végre a „Le petit duc" 
162,192 frankot jövedelmezett. - A zágrábi 
szinház tagjainak fizetését leszállitotta. Azok, kik 
e leszállitást el nem fogadják, az intézet kebelé- 
ből elbocsáttatnak. E reductió egy idő óta na- 
gyon gyakori a szinházaknál. - A Zichy-kiál- 
litás rendkivül vonz a bécsi Künstlerhausban. 
Kitünő hazánkfia sok elismerést arat a műkriti- 
kusok részéről. Zichy képeit Károly Lajos főher- 
czeg is megnézte. - A brüsseli conservatorium 
Hauch Minnie kisasszonynak nagy arany érmet 
nyujtott át, melybe a müvésznő nevejvan belevés- 
ve. A művésznő emlékül kapta az érmet, mint- 

hogy hosszabb ideig vendégszerepelt Brüsselben. 

- Marchesi asszony megválása a bécsi conserva- 
tóriumtól bevégzett tény. Az énekosztály vezeté- 
sét egyelőre Rokitansky ur és Csillagnó asszony 
vették át. 

- Maocskák hadiszolgálatban. Te- 
lephon, lóvonat, léghajó, galamb, macska! Vajjon 
miért nem lenne még adandó alkalommal az egér 
is hasznavehető eszköz a brutalismus azon tüne- 
teinek lefolyásával, a melyek ellen évezredek óta 
küzd az emberi érzés? Belgiumban egy társulat 
alakult a macskák ,„kiképeztetésére. Ugyanis ki- 
derült, hogy egy fedezett kosárban jó becsoma- 
golt macskát, melyet tartozkodási helyétől 20 
mértföldnyire vasuttal eltávolittattak és megérkez- 
tekor éjjel szabadra bocsátották, másnap reggel 
ismét a szokásos konyhaküszöbnél találták. Lüt- 
ticehben nagyobb mérvben ismételték ezen próbát, 
amennyiben 37 macskát elég nagy távolságra el- 
vittek, hogy azokat 2 órakor reggel ismét sza- 
badra bocsássák. Ugyanaz nap esti 6 órakor a 
macskák egyike előbbi tartózkodási helyére Lüt- 
tichbe ismét visszajött, 24 óra alatt pedig vala- 
mennyi macska ismét szokott lakhelyén beállitott. 
- Nem is kell hát dressirozni, ezek kész gyors- 
staféták. 

NEMZETI ( SZINHÁZ. 
Bérlet 150-ik szám. 

Kolozsvártt, szerda, mártius 6-án 1878. 

Három kalap. 
Bohózat 3 felv. Irta: Henneguin Alfréd, forditotta 

Szerdahelyi K. 

SZEMÉLYEK. 
Dupraillon Edgard, gazdag pá- 

risi birtokos - - - Szentgyörgyi. 
Temidard Adolf, barátja - Szombathelyi. 
Szilveszter Jenő, kalligrafia- 

tanár - --- 
Izabella, Dupraillon neje - 
Luiza, leánya - - - Boér Hermin. 
D' Hervei Pál - - - Vidor. 

Történik Párisban. - Idő jelenkor. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KÖZGAZDASÁG. 
Kimutatás 

A kolozsvári takarék-pénztár részvénytársulat 

1878. febr. havi üzlet-forgalma. 
Bevétel. 

311 betét után 75674 frt 47 kr. visszafi- 

zetett váltók 117546 frt - kr, visszafizetett elő- 

legek 430 frt - kr, visszafizetett jelzálog köl- 

csönök 1500 írt - kr, befizetett kamatok váltó 

s előlegek után 2802 írt 47 kr, illetékek 705 
frt 09 kr, jelzálog kölcsönök után befizetett ka- 

mat 1652 frt 04 kr, visszafizetett elhelyezmé- 

nyek (a bécsi első oszt. takarék-pénztártól 
25441 frt 67 kr, elhelyezmények után befizetett 
kamat 127 írt 16 kr, házbér az intézet saját há- 

zai után 35 kr, államilleték előlegek után 10 frt 
30 kr. 

Krasznai. 
E. Kovács Gy.-né. 

Ősszesen 225,624 frt 20 kr. 
Pénztárimaradvány január 31-ről 146,678 

frt O1 kr. 
Főösszeg 372302 frt 21 kr. 

Kiadás. 
Visszafizetett betétek s tőkésitett kamatok 

185 tétel után 63785 frt 87 kr, betéti folyó 
kamatokra 32 írt 26 kr, leszámitolt váltókra 
108912 frt - kr, előlegek értékpapirokra 5280 
frt - kr, jelzálog kölcsönökre 2400 frt - kr. 
tiszti fizetésekre 696 frt 66 kr, kezelési költsé- 
gekre 38 frt 85 kr, napibiztosi dijakra 40 frt 
- kr, 1876. évi részvény kamat s osztalókra 
190 írt - kr, 1877. évi részvény kamat s osz- 
talékra 5724 frt - kr, igazgató bizottmány ju- 
talékára 2762 frt 66 kr, felügyelő választmány 
jutalékára 1151 frt 11 kr, hivatalnokok jutaló- 
kára 460 frt 44 kr, jótékony czélu adományokra 
700 frt - kr, jövedelmi adóra 476 frt 38 kr, 
házbér jövedelem adóra 410 frt 38 kr, bélyegil- 
leték betéti kamatok után 97 kr, államilleték 
előlegek után 10 frt. 20 kr. 

Összesen 193071 frt 88 kr. 
Pénztármaradvány február 28-án 179230 

frt 33 kr. 

Főösszeg 372302 frt 21 kr. 
Kolozsvártt, febr. hó 28. 1878. 

........... 

A tordai takarók-pénztár 1878. márcz. havi üzlet- 
forgalmáról. 

Bevétel. 
1878. januárius haváról átjött készpénz 6194 

frt 37 kr, 134 betétben 9431 frt 71 kr, vissza- 

fizetett váltókban 100,085 fet - kr, visszafizetett 

előlegekben 360 frt - kr, kamatokban 2649 frt 

különféle dijakban 552 frt 10 kr, viszleszámito- 

lásokban 17,610 frt - kr, államilletékben 1 frt, 
- kr, betéti könyvek dijjába 2 frt 70 kr, össze- 
sen 136,885 frt 88 kr. 

Kiadás. 
Betéti visszafizetésért 74. tétel után 12126 

frt 63 kr, visszafizetett betéti folyó kamatokért 
46 frt 73 kr, leszámiítolásokért 1006765 frt - 
kr, előlegekért 1020 frt - kr, kezelési költsé- 
gekért 24 frt 10 kr, tiszti fizetések és jutaléko- 
kért 1942 frt 32 kr, visszleszámitolásokért 17640 
írt, visszleszámitolt kamatokért 347 frt 72 kr, 
királyi adóba 200 frt. 

Összesen 134022 frt 50 kr. 
e Pénztárkészlet februaár 28-án 2863 forint 

38 kr. 

Főösszeg 136885 frt 88 kr. 
Torda, 1878. febr. 28-án. 

Harmath Sándor, 
pénztárnok. 

Velics Ödön, 
h. könyvvezető. 

Kimutatás 

A tordai kisegitő-társulat forgalmáról 1878. febr. 
havában. 

Bevétel. 
Péntármaradék január hóról 1035 frt 03 

kr, havi rendes és rendkivüli betét 2351 frt 98 
kr, könyvüijban 1 frt 50 kr, kamat, provisio és 
váltódijban 1627 frt 93 kr, bélyeg dijban 44 frt 
40 kr, 184 tagtól visszafizetett kölcsön 44937 
forint. 

Összes bevétel 49997 frt 84 kr. 
Kiadás. 

190 váltó mellett kölcsön 44437 frt, keze- 
lési kiadás 488 frt 48 kr, bélyegre 43 frt 25 
kr, tőke visszafizetés 4029 frt 52 kr. 

Pénztárikészlet 999 frt 60 kr. 
Összes kiadás 49997 írt 84 kr. 

Tordán, 1878. febr. hó 28.-án. 
Közli a felügyelő választmány. 

Kimutatás 
A kalotaszegi takarók-pénztár üzlet forgalmáról 

február havában. 

Bevétel. 
Pénztári maradvány január hó 31-ről 3,653 

frt 92 kr, betétekből 3,613 frt 59 kr, visszafi- 

zetett leszámitolásokból 47,807 frt, visszafizetett 

előlegekből 115 frt, leszámitolásokból 1450 frt 5 

kr, előlegek kamataiból 1 frt, beirási dijakból 50 

kr, késedelmi kamatokból 9 frt 62 kr, részvény 
átiratási dijakból 14 frt. ; 

Összesen ö6,664 fit 68 kr. 
Kiadás. 

Visszafizetett betétekre 4374 frt 6 kr, visz- 

szafizetett betétek kamataira 28 frt 83 kr, leszá- 

mitolásokra 48,835 frt, előlegekre 50 frt, bélyeg- 

illetékre 69 kr, költségekre 15 frt 40 kr, napi 

biztosi dijakra 20 frt, visszatéritett kamatra 80 

kr, tisztifizetésekre 150 ífrt, pénztári maradvány 
febr. hó 28-áról 3694 frt 90 kr. 

Összesen 56,664 frt 68 kr. 
A kalotaszegi takarék-pénztár 

A „KELET magán-táviratai. 
Feladatott zudapestem marcz. 5. 10 ó.45 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 5. 11 ó. 20 p. d. e. 

Az angol kormány jelentése sze- 

rint a török hadikárpotlás 12 millió 

font sterling hypotheka nélkül. A 

többiért Örményország átadatik A 
török hajóhad nem adatik át a musz- 
kának. Bulgária egész a Balkánig 
szerveztetik. 

A boszniai felkelők kijelentik, 
hogy nem teszik le a fegyvert, mert 
nincsenek felszabaditva. 

Miklós gratulált a czárnak, hogy 
a keresztyéneket felszabaditá a job- 
bágyság felszabaditásának napján. 

Erdély határain erős csapat ösz- 
szevonás folyik orosz részről. 

A delegátiók elött pénteken fejti 
ki gr. Andrássy a helyzetets kéri a 
hitel megszvavazását. 

Bosniába való bevonulásunkat 
minden bécsi forrás hirdeti. 

Legujabb. 

A Times jelenti San-Stefanóból, márcz, 
2-ikáról: A föltételek nem foglalják magok- 
ban a flotta átengedését és az egyptomi tri- 
butumot; ugyszintén nem érintetnek az elzá- 
logositott állami jövedelmek; a hadikárpótlást 
illetőleg még nincs végleges megállapodás ; 
főkép az ázsiai területből - Erzerum kivé- 
telével - fog az kielégittetni. A Szerbiára, 
Romániára és Montenegróra vonatkozó fölté- 
telek elfogadtattak. Az uj Bulgária nem fog- 
lalja magában Szalonikit és Drinápolyt. 

Az ,Agence Havas" jelenti, hogya 
tegnapi miniszteri tanácsban elfogadták a bé- 
keföltételeket. A szerződést holnap fogják alá- 
irni. A nagyherczeg vasárnap meglátogatja a 
szultánt. Hir szerint a parliamentet egybe- 
hivják, hogy szentesitse a békekötést. A ja- 
ninai parancsnok jelenti, hogy a törökökmeg- 
verték a Plutonosz faluba elsánczolt 2000 
görögöt. 

" 

Az „Agoncia Stefani" jelenti: Mi- 
helyt a. Vatikánnal érintkezésben álló katholi- 
kushatal mak értesültek a pápa azon elhatá- 
rozásáról, hogy Sim eoni bibornokot az állam- 
titkári hivatalban megerősiti, nehány bibornok által 

sitésében azon politika megerősitését látták, me- 

nek; a pápa erre Franchi bibornokot nevezte ki 
államtitkárrá. 

* 

hagyományos szertartás mellett a praelatusok és 
a diplomatiai testület jelenlétében tegnap 91/, s 
11/4 óra közt megtőörtént. 

E 

A béke megkötéséről szóló hirt az angol 
lapok nagyon hidegen vették. A „Times" szerint: 
Tévedés volna azt hinni, hogy immár minden ve- 
szély elmult. Oroszországnak most Európával kell 
számolni. Remélhető, hogy Oroszország nem akar- 
ja majd azon feltételeket keresztül vinni, melyek 
Anglia szentesitését nem nyerhetik elA ,Standard" 

tassanak és Egyptom megszállassék. 

iratot intézett a czárhoz : 

szerencsém fölségedet a békekötés alkalmá- 
ból üdvözölni. Isten megadta nekünk a sze- 

kezdett nagy és szent ügyet. A jobbágyok 
felszabaditásának napján felséged fölszabadi- 
totta a keénsztényeket a muzulmán iga alól. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről márczius 4. 

Érték- és váltófolyam. 
1878. márczius 4. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

INyilttér. 

Alólirt felhivja a nagyérdemü közönség 
figyelmét zongorák ujonnan készitésére és 
javitására, továbbá más egyéb hangszerek ja- 
vitását, zongorák ujonnan bőrözését, húrozá- 
zát, hangolását jótállás és pontos szolgálat 
mellett jutányos áron elvállalja. Nővéremtől 
a zongora játékban alapos oktatást nyer- 
hetni. 

Korik Béla, 
bel-szénutcza 15. sz. 

támogatva, oly megjegyzéseket tettek, melyek 
következtében Simeoni, ki azon ponton volt, hogy 
állomását elfoglalja, kénytelennek látta magát 
azonnal lemondani; a hatalmak Simeoni megerő- 

lyet a mai korral nem tartanak megegyeztethető- 

A pápa koronázósa a Sixtus-kápolnában a 

Nikoláj nagyherezeg következő táv-! 

San-Stefano, márcz. 3. d. u. 5 óra. Vani 

rencsét, hogy befejezzük a felséged által meg- 

Gabona Faj tól ig 

Ert kr Er 

bánsági 1085 
tiszavidéki 111201- 

Buza pestvidéki 1095]- 
fehérmegyei 112 - 
bácskai -- 

Rozs magyar 655 

takarmány 750 
Árpa ] aláta 82510 
Zab magyar 660 6 

i/bánsági 740 7 
Tengeri / másnemü 745 

káposzta -- 
Eepeze bánsági 725 
Köles magyar 7- 

buza tavaszra szállitadó 10 ö6] 
e . SSzept.-Oktre szállitan. 11- 
8 / rozs tavaszra szállitandó 732 

E a teng. Májusra-junira szállit. 735 
s E frepcz. káposzta Aug. Szept.szál. 722 2 " 

» bánsági Jul. Aug. szállit.-- 
(ny.) zesz [100 liter százalékként.[318/, 

és „Daily Telegraph*, szemben a jelenlegi pha: 
sissal, aggodalmukat fejezik ki, és kérdezik, mi,. 
fog most történni Anglia érdekeinek megóvására./ 
oStandard"ajánlja, hogy a Dardanellák blokiroz- 

Magyar aranyjáradék. .... 89.-. 

„kincstári utalv. 18kibocsát 119.-9% 
' 2.,. 109.50. 

„keleti-vasut elsőbség2 , 9413.50. 
, „ állami kötvény 1876 év 66.25. 
„ vasuti kölcsön. .... 99.-. 

földtehermentesitési kötvény 78.50. 
temesi , . 77.50. 
erdélyi . 74.50. 
horv. slavon n a. 88.75. 
magy. szőlődézma váltság neé. 80.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba 62.52. 

, , ezüstben . 66.45. 
„aranyjáradék ........ 74.25. 

1860. államsorsjegy........110-. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.89. 

„ hitelrészvény . 230.-. 
magyar. hitelbank 2156.25. 
Ezüst..... 106.-. 
Cs. k. arany . 5.615/1 
Napoleondor......... 9.52. 
Német birod. markt........ 58.70. 
London............. 119.10 



Sz. 9s80. - 1878 

tkk. 

Árverezési hirdetmény. 
A sz.-udvarhelyi e. f. kir. törvényszék, mint tkvi hatóság, részéről 

közhirré tétetik, hogy ügyvéd Bokros Eleknek, mint néhai fiátfalv. és alsó- 

boldogaszszonyfalvi birtokos Alsó Zsigmondné szül. Jánosi Rózália hagya- 

téki gondnokának kérelmére a kolozsvári kir. tvszék, mint hagyatéki bi- 

róság, néhai hagyatékához tartozó a fiátfalvi 14-dik és az alsó-boldog-, 

(87) (1-8) SRGA RSO 
fehernemű és vászon raktára Kolozsvárt, bel-középutcza 

(kisegitő alatt.) 
H béri hirdeté aszonbéri hiírdetés. 

A kolozsvári ev. ref. Főtanodának Kolozsmegyében Gyerő-Vásárhely köz- 
ségben lévő minden belső ingatlanai, szép kilátása és jó urilakkal, szükséges [ 

mellék- és gazdasági épületekkel, - künn a határon 330 hold tagositott szántó. 

kaszáló, legelő helyei, 327 hold területen erdőbeli legelővel; - továbbá Pányik 

község határán 117 hold szénatermő - mezei és erdőbeli legelő helyei, - a kaphatók: 
Férfi fehér-ingek, chiffon, mindkét községbeli vadászati s arányositott korcsomajoggal együtt, - idei 

április 24-től kezdve hat évre közárverés útján haszonbérbe adatnak,. - 

mely több idő óta fennáll, egész ujjan rendeztem és n. érd. vevőimi 
Van szerencsém tisztelettel tudatni n. érd. vevőimmel, hogy raktáromat 

előnyére áruimat tetemsen bővitettem, s legnagyobb választékban 

creton és madepolán szővet: 

asszonyfalvi 152-dik szám tjkben A 4 alatt foglalt következendő ingat- 

lanok és pedig: a fiátvalvi 14-dik sz. tjkben foglalt 22, 23, 400, 401, 

A46/,, 588, 627, 668, 669, 671, 675, 674, 720, 812, 828, 076, 977, 
1187, 1260, 1420, 1421, 1908, 1909, 1949, 2009, 2012, 2024, 2062, 
2201, 31694, 3185, 3186, 3258, 3254, 3436, 3443, 3584, 3782, 
3788, 3734, 4012, 4014, 4019, 4040 és 4087 hr. szám alatt és az 

alsó-boldogasszonyfalvi 152-dik sz. tjkben foglalt 415, 509, 510, 511, 

5422, 5420, 648, 546, 1472, 1919, 1986, 1937, 2171, 2172, 2904, 
3074, 3077, 3800, 3506, 3316, 3555, 3812 és 3813 h. r. szám alatt 
felvett ingatlan birtokok, minden ezen birtokokhoz tartozó régalé, vala- 

mint más jogok és más javadalmak az 1878-dik évi ápril-hó 5-ik 

napján délelőtti 10-dik órája a fiátfalvi község házánál, megtar- 

tandó nyilvános árverezésen következő feltételek alatt engedélyezte, s a 

szerént eladatni fognak ugymint: 

a kikiáltási ár 1650 frt.- (68) (1-2) 

megtartatmi, bel-farkasutczában 13. számu pénztárnoki szálláson, - hol a 
feltételek addig is megtekinthetők. - : 

az illető 107, bánatpénzzel ellátva.- 
Jelzett birtokok örök áron is eladók. 

ganananananaanana 

jANKI MIHAL 
divat-szövet űzletében 

(Kolozsvárt, hidutcza 9 szám.) 

UJONNAN ÉRKEZETT ! 
rendikivüli olcsó áruk. 

Külömböző ruha szövetek 25 krtól; nagymennyiségü kész- 

letben levő nől ruhák szővetből és cretonból 3 frt 50-től; 

reggeli ruhák (Schlafrockok) 2 írt 80-tól; nagy választékú 

4 női felöltők; legjobb mosó cretonok, oxfordok, battisz- 
i tok 20 krtól; valódi F. Richten-féle rumburgi vásznak, 

ereass, bécsiházi, külömböző pamut gyolcsok, chiffo- 

II. 

Az első pontban irt birtokok együtt, vagy külön-külön és nevezete- 

sen a 3169/, 3185, 3186, 3258, 3254, 3732, 3733 és 3734 csak külön- 
külön bocsáthatók árverezés alá. 

III. 

A felkiáltási ár 6000 frt. o. ért. 

Venni szándékozó köteles a felkiáltási ár 15%-át készpénzben, vagy 

érték papirokban az árverező biztos kezéhez letenni, mely összeg kötbér 

gyanánt szolgál és a vásárló által fizetendő legutolsó részletbe leend 

betudandó. 
IV. 

A vételár négy részletbe leend, a hagyatéki birósághoz, az-az a ko- 

lozsvári e. f. kir. tszéhez fizetendő és pedig egy negyede, az árverezés 

után három hó mulva, második negyede hat hó mulva, harmadik negyede 

kilencz hó mulva és negyedik negyede egy év mulva. 

V 

Vásárló köteles a fizetendő vételár után, az árverezés napjától a é 

fizetés napjáig 67 kamatot fizetni. 
VI. 

A vásár tárgya ingatlan tulajdonosi birtokjoga az árverezés jogerőre 

jutása után azonnal átszáll vásárlóra, köteles azonban a vételárt egyide- 

jüleg teljes biztositást nyujtó tkönyvi jelzáloggal biztositani. 

VII. 

A legtöbbet igérőt igérete a leveretés után, azonnal kötelezi, a tő- 

megre nézve azonban, csak a hagyatéki biróságnak, az örökösök képviselői 

kikérdeztetése után adandó jóváhagyása után válik kötelezővé. 

Mely nyilatkozatnak azonban az árverezéstől számitva 30 nap 

alatt a biróság részéről meg kell történni, mert különben az árverezési 

igéret elfogadottnak fog tekintetni. 

vászak; oradlik, camuka futó szőnyegek 27 krtól; á 

6 paplanok legjobb pamuttal töltve selyem, szőr- és creton bo- ű 

lasztékban női, férfi és gyermek külömböző harisnyák 15-krtól; a 

ágy- és asztalteritékek (Garnitura) 8 írtól; női és férfi s 

IE ingek 80 krtól; lábravalók, inggallérok, manchettek, 

a selyem ször és Cöpper eső- és napernyők 90 krtól; női és ak 

gyermek külömböző lábbeliek; valódi prágai kesztyük; női é 

E és féri nyakkendők 20 krtól; fehér és szines lenzsebken- 

E dők, külföldi készitmény 9 krtól; külömböző béllés czikkek, 

rövidáruk és számtalan elé nem sorolt árúk 

feltünő jutámyos árban. 
i Továbbá ajánlok fekete és szines külömböző selyem szö- a 

veteket, gyapju kelméket, peruvieneket, és doszki- a 

nokat rendkivüli leszállitott 

Az árverezés folyó mártius-hó 11-kén délután 3 órakor fog 

Az árverezés kezdetének kijelölt idejéig, zárt ajánlatok is elfogadtatnak, 

nok 16 krtól, asztalnemüek, törölközők, butor cana- 

éE ritékkal 3 frt 50 krtól; pokróczok 1 frt 60 krtól; nagyvá- a 

gyári áron alól. 
Záradékul gyász esetekre ajánlok nagy választékban levő i 

5 fekete női kész ruhákat, (80 (2-25) 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek 

VIII. 

Minden ezen vásár ügylettel járó bélyeg és átruházási illetékeket, 

vásárló sajátjából tartozik hordozni. 
IX. 

Mindazon örökös, kinek a hagyatékban '/s részbee igénye van fel- tisztelettel: 

van jogositva bánatpénz nélkül árverezni. Janki Mihály, 

Venni kivánók, a fenni feltételek alapján az árverezéshez szolhatnak. ez előtt 

Kir. tvszék, mint tkönyvihatóságnak Sz.-Udvarhelytt, 1878. február yö 

21-kén tartott üléséből. 
gaga 

FLORIÁN, kir. tvszki elnök. 

Sz. . - 1878. 

Pályázat. 
Govasdián. Hunyadmegyében betöltendő a közös iskolatanitói állomás, 

melylyel az elemi tantárgyak tanitása a magyar, német és román nyelvben, 

400 frtnyi évi fizetéssel a govasdiai vasműtárspénztárból van egybekötve. 

A folyamodványok , melyekben az életkor, végzett tanulmányok, nyelv- 

ismeret és a tanitói vizsgának sikeres kiállása kimutatandó, a govasdiai 

m. k. vasműhivatalhoz (utolsó posta Vajdahunyad) a ,KELET"-ben 

megjelent ebbeli hirdetménynek napjától számitva 4 hét alatt 
lesznek benyujtandók. 

Megemlittetik még, hogy ezen állomás, valamint a társpénztártól, ugy 

a kinevezett tanitótól évnegyedenként felmondható. 

Govasdia, 1878. évi február-hó 26-kán. . 

A m. k. vasműhivatal. a 

(81) (8-8) 

Szőlőfa eladás. 
Mező-Őrkén gr. Span- 

nochi Károly urbirto- 
kán több ezer darab Trámi- 
ni, Oportó és hazai som, 
sima szőlő-vessző eladó, ez- 
renként a gyéresi vasutra 

szállitva 3 írtért, megrende- 
lések alólirthoz Mező-Őrkén, 

Kiadó gyümölcsös 
felső-szénuteza alj ában. 

Magán használatra, vagy ven- 
déglőnek alkalmas kert, hoz- 
zá tartozó filegoria és kőpinczé- 
vel, jutányos ár mellett kiadó. 

Értekezhetni: BOÉR S. ur 
varró-gép raktárában Ko- 
lozsvártt. (89) (1-3) 

Őzlet-megszüntetés 

általános kiárusítás! 
' 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

elüi.-u-nanet véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 
el) divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr-, gyapott.- és vászon-kelmékkel, kész férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük, paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 

s remélem, hogy miután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

jutányosokra, sőt tetemmesen leszállitottakra szabtam. 
5 an. érd. városi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Gáamemntzy János, 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

85 krtól, 3 írt 50 krig. 

szövetből 100 különböző mintára, jó szintartó 80 krtől, 
2 frt 60-ig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, leg- 
jobb len és pamut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

Ferű legujabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiífon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendök szegve ! 
6 darab egy kötegben 60 krtól, 15 frtig. 

Valódi len fehérzsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 
50 krtoól 7 frtig. (67) (5-*) 

Legujab szerkezetüű esőernyők 1 frt 60-tól 15 frtig. 
i Fehér és szines harisnyák, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól 1 frt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, kesztyük, nadrágtartók, harisnya 

kötök, órasinorok sat. legjutányosabb árban. 

dős, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló reklik 1 frtól 5 frtig, fökötők len és chiffon vá- 

szonból 40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 

Mindenféle len és pamut vászon, 

fehér és szines asztalnemü, 
szin-tartó i 

ecreton, oxford és madepolán 
szines ingszövetek 

1000 kúlönböző mintára 24 krtól S2 krig. ; 
100 különböző fajtáju chifon, creton és madepolán fehér ing- 

sSima, himzett és redős 
len és pamut ingbetetek 25 krtól 3 frtig. 

Len és chifon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző- 

réklik és takarók sat. 

jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva. 

és fajtáját meghatározni kérem. 

szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

alázatos szolgája : 

Sárga áristól. 

(u. p. Gyéres) czimzendők ( 
LŐRINTZY LAJOS. Ő 

d00000000 

egitó szert foglalja magában , melyet a gyógyászat ismer, t. i. a china-héjat, a legjobb erősitő 
szert, s vasat, a vér egyik főelemét. Ez az a párisi orvosok által leggyakrabban ajánit szer 

detlen tisztulásban szenvednek. Gyermekek, aggok és oly egyének számára, a kik vérszegény- 
ségben vannak, kitünő hatásu, étvágyat csinál, elősegiti az emésztést, s visszaadja a vér ter- 

NIAACER J. 
cs. királyi szabadalmazott valódi tisztitott 

halmájzsirja 
mMAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltak s könnyü emészthe- 
tése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és rendelnek mint leg- 
tisztább, legjobb *) legtermészetesebb és elismert leghathatósabb szert mell- 

és tüdőbajok, görvély, sömör, daganatok, bőrkiütések, 
mirigybetegségek, gyengülés stb. ellen - üvegenként 1 frt, 
gyári raktáramban: IRécs, Heumarkt 3 sz, a., "*) valamint az osz- 
trák-magyar birodalom legtöbb gyógyszertárában és jóbirü anyagkereskedésé- 
ben is valódi minőségben kapható. 

Kolozsvártt: Wolft I., Biró J., dr. Hintz Gy., Binder C. 
gyógysz,, Dietriech S. és Csiky Imre kereskedésökben. Abrud- 

bányán: Vladu N., gyógysz, Gy.-FEehérvártt: Mihelyes S., gyógysz, Hátszegen: 
Mátéfiy B., gyógysz, Kézdi-Vásárhelytt: Benkő I., keresk, Maros-Vásár- 
helytt: Jeney K., gyógysz., Bucher M. és Fogarasi J. D., keresk, Nagy-Bányán: 
Abkarovics J., gyógysz, Nagy-Enyeden: Oberth I., gyógysz, Szászrégenben: 
Czoppelt H., gyógysz, Székely-Udvarhelytt: Solymosy J., gyógysz., Sepsi-Szent- 
Györgyön: Fehdenfeld J., gyógyszerész. 

) dUjabb időben több czég tölt közönséges tisztitatlan halmájzsirt háromszögü üvegekbe, s azt 
MAAGER vaiódi tisztitott dorsgajdóczmájzsirja gyanánt ügyekszik a közönségnek eladni. E rászedést ki- 
kerülendő, csak oly üveget kell MAAGER valódi tisztitott dorsgadóczmájzsirjával töltöttnek elismerni 
melyen az üvegen, ragjegyen , lezáró-kupakon és használati utasitáson a MAAGER név áll. i 

**) Ugyanott van a „schaífhanseni nemzetközi sebkötőanyag-gyár" és new-yorki Hall kel 
Sozodont-gyárának is főraktára az osztrák-magyar birodalom részére, t eyorki Hall oltucka 

(48) * , (3=*) 

China-szórp. 
Párisi gyógyszerész Grimault és társának vastartalmú China-szörpe, a két legjobb zson- 

hölgyeknek és fiatal leányoknak, a kik gyomorbajban, sápkórban, fehérfolyásban, vagy ren- 

mészetes szinét. 

; (6-12) 
. . 

Tudósitás. 
Miután Abissiniában (Afrika) egy nagyszerü alpacca-ezüst érebányát po- 

tom áron vásároltunk meg és gyárunkban ujabban 63 gözgépet alkalmaztunk, melyek által 
munkadijban sokat megtakaritunk, ennélfogva jelenieg azon kellemes helyzetben vagyunk, 

világhirüű alpacca-ezüstgyártmányainkat az eddiginél 320/,-kal olcsóbban, szebb 
és jobb minőségben szállithatni. Mindenki tudja, hogy alpacca-ezüstünk ezüstszinét 
aoha el nem vesziti, hogy még a legerősebb sav sem árt neki, miről irásban kezeskedünk. 

m Leszállitott árak d 
; Ezelőtt ! Most 
6 darab alpacca-ezüst kávéskanál . . 1 frt 20, 1.60, 2, 2.60 85 kr, 1.15, 1.40, 1.80 kr 
6 darab, ,evőkanál , . 2 frt, 2.60, 3.40, 5, 6 frt 1.40, 1.80, 2.30, 3.40, 4 frt. 
1 darab , ,levesszedő-kanál, tömör 1.50, 2.40, 2.90, 4, 5 fírt 1 frt, 1.60, 2.50, 3.40 kr. : 

1 darab ; kszeenál ] e 45, 2.30, 3.20, 4 frt 70 kr., 1 frt, 1.60, 2.10, 2.60 kr. 
x őes kés, villa, angol acz 

evöeszköz, kés, vilia, angoll ; 
6 pár emeeeszonezüet nyéllon) 3.50, 4.80, 5.50, 6.98 2.40, 8.20, 3.80, 4.75 kr. 
Ezenkivül diszes asztali gyertyatartók páronkint 1 frt, 2.50, 3,- tálcAk 50, 75, 80 kr., 1 
frt, 1.40, kávés vagy theáskannák 2 frt, 2.80, 3, 4 frt, - ágas gyertyatartók páronkint 
8.50, 10.50, 14, 20 frt, - cukortartók 2 frt, 2.50, 4, 5.50, 7 írt, - cukorszórók 60, 75, 90 
kr, 1 frt, - ecetes és olajos üvegek 2.50, 3.80, 4,25, 6 frt, -- vajdobozok A 95 kr, 1.70, 2.80, 
3.25, A frt -és még számtalan tárgyak mind 32 százalékkal olcsóbban mint eddig. 

Vidéki megrendelések utánvéttel pontosan teljesittetnek. 

Blau és Mamnmn. ércáruk-gyára által 
Bécs, Babenbergerstrasse 1. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt i 

ből, sima himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 

Férfi szinesingek, angol ozxford, ereten és madepolán 

Női ingek len és pamut vászonboól, sima, himzet vagy re- 

szövetek 80, 1,585 és 170 centiméter széles, 22 krtól 70 krig, 

pamutok és czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre ki 
vánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mértéke 
beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégítő az érte fizetett összeget vissza 

Legfőbb törekvésem n. é. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt megtartani 


